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Struttura portante in tubo di acciaio inox. Ripiani in nobilitato noce con 
bordo in gomma. Ruote pivottanti.
Stainless steel tubolar structure. Shelves covered with plastic laminated brown. 
Swivelling wheels.

Châssis porteur en tube d’acier inox. Etagères en bois revêtues de laminé plastique 
marron. Roues pivotantes.

Ragende Struktur aus Niro-Stahl-Rohr. Borde mit Nussvertilung, mit Gummirand 
Drehräder.

CA 901 2R
dim. 70x50x78 h   due ruote - due piedi fissi

Struttura in acciaio inox tubolare alto spessore. 2 piani in nobilitato 
con bordo in gomma. 4 ruote multidirezionali Ø95.
Extra thick tubular steel structure with high quality wood veneer shelves. Four mul-
tidirectional wheels Ø95.

Structure en acier tubulaire de haute epaisseur avec deux rayons en simil-bois. Qua-
tre roues pivotantes Ø95.

Gestell aus rostfreiem besonders starken Stahlrohr, 2 Platten aus veredeltem Holz. 
4 leichtaufende Rollen, Ø95.

CA 900
dim. 65x50x78h

Struttura portante in tubo di acciaio inox. Ripiani in nobilitato noce con 
bordo in gomma. Ruote pivottanti.
Stainless steel tubolar structure. Shelves covered with plastic laminated brown. 
Swivelling wheels.

Châssis porteur en tube d’acier inox. Etagères en bois revêtues de laminé plastique 
marron. Roues pivotantes.

Tagende Struktur aus Niro-Stahl-Rohr. Borde mit Nussvertilung, mit Gummirand 
Drehräder.

CA 901
dim. 70x50x78 h

Carrelli gueridon - Gueridon trolleys
Chariots guéridons - Gueridon Wagen
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Montanti in legno massello. Ripiani in nobilitato noce con bordo in 
gomma. Ruote piroettanti Ø95 ottonate.
Wood structure. Shelves covered with plastic laminated brown. Brass covered swivel-
ling wheels Ø95.

Châssis porteur en bois. Etagères en bois revêtues de laminé plastique marron. 
Roues pivotantes Ø95 cuivreés.

Ständer aus Vollholz. Borde mit Nußverrgütung, mit Gummirand. Drehräder Ø95, 
vermessingt.

Montanti dorati. Ripiani in nobilitato noce con bordo in gomma. Ruote 
pivottanti Ø95 ottonate.
Golden plated structure. Shelves covered with plastic laminated brown. Brass cove-
red swivelling wheels Ø95.

Châssis porteur doré. Etagères en bois revêtues de laminé plastique marron. Roues 
pivotantes Ø95 cuivreés.

Vergoldete Struktur. Borde mit Nußverrgütung, mit Gummirand Drehräder Ø95, 
vermessingt.

Struttura in legno massello. Piani in multistrato di betulla tinto ciliegio. 
Ruote piroettanti Ø95 ottonate.
Solid wood frame. Multilayer surfaces of birchwood cherry colour. Pivoting brass 
wheels Ø95.

Structure en bois massif. Plateaux en feuilleté de bouleau couleur cerisier. Roues 
pivotantes Ø95 laitonnées.

Aufbau aus massivem Holz. Platten aus Vielschichtem Birkeholz Farbe Kirschbaum. 
Drehbare Räder Ø95, vermessingt.

LG 401
dim. 70x50x78 h

CL 903
dim. 70x50x78 h

CO 902
dim. 70x50x78 h
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CB 980
dim. aperto Ø80x80 h - dim. chiuso 80x53x 80 h

Struttura portante in tubo di acciaio inox. Ripiano con antine ribaltabili, in legno rivestito in laminato color noce con bordo in gomma. Ripiano 
di servizio ruotabile sino a 90°, con possibilità di incastrare i carrelli uno dentro l’altro per ridurre al minimo l’ingombro. Ruote piroettanti (2 
con freno).
Chromium plated steel tube frame. Shelf with rersible support, covered with laminated plastic brown and rubber lag. The service shelf may be turned up to 90°, thus making 
it possible to pile up trolleys one into the other, so as to reduce occupied space to a minimum. Swivelling wheels. Two wheels to brake.

Châssis porteur en tube d’acier chromé. Table avec antes à abattant, en bois revêtue de laminé plastique marron avec bord en caoutchouc. Le plain de dessert peut être auvert 
jusqu’à 90° avec la possibilité d’enclaver les chariots l’un dans l’autre pour réduire l’encombrement au minimum. Roues pivotantes. Deux avec frein.

Gestell aus verchromtem Stahlrohr. Holzplatte mit kippbaren Flügeln, mit nußbaumfarbigem Laminat Verkleidet und Gummikante. Bis zu 90 Ø drehbare Servierplatte; die 
Wagen können zur Platzeinsparnis ineinandergesteckt werden. Pirouettierende Rollen, 2 mit Bremse.

CB 970
dim. aperto 80x80x80 h / dim. chiuso 80x53x80 h

CASSETTA TERMICA SCALDAPIATTI PER CARRELLI BREAKFAST. Costruita 
interamente in acciaio inox. Resistenza elettrica W 250 - V 230. Ter-
mostato regolabile 0°-90°.
PLATE WARMING THERMAL CASE FOR BREAKFAST TROLLEY. Entirely stainless steel. 
Electric resistance W 250 V 230. Adjustable thermostat 0°-90°.

BOÎTIER THERMIQUE CHAUFFE-PLATS POUR CHARIOTS PETIT-DÉJEUNER. En-
tièrement en acier inoxidable. Résistence électrique W 250 V 230. Thermostat 
regable 0°-90°.

THERMOKASTEN ZUM ERWÄRMEN DES GESCHIRRS FÜR FRÜHSTÜCKWAGEN. Kom-
plett aus rostfreiem Stahl. Elektrischer Widerstand: W 250 - 230 V. Regulierbares 
Thermostat: 0°-90°.

CST 300
dim. 39x37x46 h

Carrelli breakfast su ruote - Breakfast trolley on wheels
Chariots Petit-déjeuner sur roues - Frühstückwagen auf Rädern
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Struttura acciaio inox - Piano in nobilitato con cornice perimetrale in acciaio inox. Ruote multidirezionali. Paracolpi in gomma.
Extra thick squared tubular structure. High quality wood veneer shelves with surrounding steel frame. Multidirectional wheels, rubber buffer.

Structure en acier tubulaire carrè de haute epaisseur. Rayons en similbois et corniche périmetrale en acier. Quatre roues pivotantes. Butoir en gomme.

Struktur aus vierekigen sehr starkem Röhrstahl. Flächen aus verbessertem Holz mit umfassungsrahmen Ausstahl. Multirichträder. Gummipuffer.

CA 1001
dim. 98x50x97 h

CA 1051
dim. 98x50x97 h

CA 1000
dim. 78x50x97 h

CA 1050
dim. 78x50x97 h

Carrelli di servizio inox - Stainless steel service trolleys
Chariots de service inox - Servicewagen aus Edelstahl
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Struttura in acciaio inox. Piani in acciaio inox piegati, satinati, insonorizzati. Ruote multidirezionali. Paracolpi in gomma. Portata comples-
siva 80 Kg.
Stainless steel structur. Stainless steel folded, anti-noise and satined shelves. Multidirectional wheels. Rubber buffer. Total capacity 80 Kg.

Structure en acier inoxidable. Rayons en acier inoxidable, pliés, antibruits et satinés. Roues pivotantes. Butoir en gomme. Portée totale 80 Kg.

Gestell aus rostfreiem Stahl. Gebogene, Schallgedämmte mit satinierter Oberfläche Platten aus rostfreiem Stahl. Leichtlaufende Rollen Gummipuffer. Tragfähigkeit 80 Kg.

CA 1385
dim. 104x50x97 h

CA 1383
dim. 104x50x97 h

CA 1384
dim. 84x50x97 h

CA 1382
dim. 84x50x97 h

Carrelli di servizio inox - Stainless steel service trolleys
Chariots de service inox - Servicewagen aus Edelstahl

CA 1071
dim. 98x50x172 h

CA 1381
dim. 104x50x172 h

CA 1070
dim. 78x50x172 h  Multiservizi - 4 Piani / Multiservice - 4 Shelves / Charlot 
multiservice - 4 Rayons / Mehrzoweckwagen - 4 Platten

CA 1380
dim. 84x50x172 h
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Struttura tubolare acciaio inox tonda Ø 25, alto spessore con piani stampati in forma di vassoio con bordi arrotondati - insonorizzati con finitura 
satinata - Ruote multidirezionali. Paracolpi in gomma. Portata complessiva Kg 100.
Extra thick tubolar stainless steel structure Ø 25. Tray - shape moulded shelves. Rounded edges. Anti-noise satined finish. Multidirectional wheels. Rubber buffer. Total 
capacity 100 Kg.

Structure en acier inox tubulaire de haute epaisseur Ø 25. Rayons estampés a forme de plateau. Bord arrondi. Finissage satiné antibruit. Roues pivotantes. Butoir en gomme. 
Portée totale 100 Kg.

Gestell aus sehr starkem, vierekigem Stahlrohr Ø 25, bedruckte, tablettförmige Platten mit abgerundeten Kanten, schallgegedämmt, mit satinierter Oberfläche. Leichtlau-
fende Rollen Gummipuffer. Tragfähigkeit 100 Kg.

CA 1391
dim. 102x53x94 h  2 piani / 2 Shelves / 2 Rayons / 2 Platten

CA 1411
dim. 102x53x103 h  3 piani / 3 Shelves / 3 Rayons / 3 Platten

CA 1390
dim. 82x53x94 h  2 piani / 2 Shelves / 2 Rayons / 2 Platten

CA 1410
dim. 82x53x103 h  3 piani / 3 Shelves / 3 Rayons / 3 Platten

CA 1425
dim. 102x53x140 h  4 piani / 4 Shelves / 4 Rayons / 4 Platten

CA 1427
dim. 102x53x170 h  5 piani / 5 Shelves / 5 Rayons / 5 Platten

CA 1424
dim. 82x53x140 h  4 piani / 4 Shelves / 4 Rayons / 4 Platten

CA 1426
dim. 82x53x170 h  5 piani / 5 Shelves / 5 Rayons / 5 Platten

A 512  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse
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Struttura tubolare acciaio inox tonda Ø 25, alto spessore con piani stampati in forma di vassoio con bordi arrotondati - insonorizzati con finitura 
satinata - Ruote multidirezionali. Paracolpi in gomma. Portata complessiva Kg 150.
Extra thick tubolar stainless steel structure Ø 25. Tray - shape moulded shelves. Rounded edges. Anti-noise satined finish. Multidirectional wheels. Rubber buffer. Total 
capacity 150 Kg.

Structure en acier inox tubulaire de haute epaisseur Ø 25. Rayons estampés a forme de plateau. Bord arrondi. Finissage satiné antibruit. Roues pivotantes. Butoir en gomme. 
Portée totale 150 Kg.

Gestell aus sehr starkem, vierekigem Stahlrohr Ø 25, bedruckte, tablettförmige Platten mit abgerundeten Kanten, schallgegedämmt, mit satinierter Oberfläche. Leichtlau-
fende Rollen Gummipuffer. Tragfähigkeit 150 Kg.

CA 1430
dim. 110x60x103 h  2 piani / 2 Shelves / 2 Rayons / 2 Platten

CA 1431
dim. 110x60x103 h  3 piani / 3 Shelves / 3 Rayons / 3 Platten

CA 1432
dim. dim. 110x60x130 h  4 piani / 4 Shelves / 4 Rayons / 4 Platten

CA 1433
dim. 110x60x160 h  5 piani / 5 Shelves / 5 Rayons / 5 Platten

A 517  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse
Su richiesta spediti anche smontati - On request delivered not mounted

Sur demande envoyés demontés - Auf Anfrage demontiert geliefert



8          FORCAR SRL - VIA S. PERTINI, 14 - 47826 VILLA VERUCCHIO (RN) - TEL. +39 0541 670529 - FAX +39 0541 670064 - www.forcar.it

CARRELLO PORTABACINELLE GN. Struttura in acciaio inox. Piano in-
feriore in acciaio inox piegato, insonorizzato. Ruote multidirezionali. 
Paracolpi in gomma. Bacinelle escluse.
GN BASIN TROLLEY. Stainless steel structure. Stainless steel shelf below, folded and 
antinoise. Multidirectional wheels. Rubber buffer. Containers not included.

CHARIOT PORTE-BAC GN. Chariot porte-cuvettes GN. Structure en acier inoxidable. 
Rayon inférieur en acier inoxidable, plieé et antibruits. Roues pivotantes. Butoir en 
gomme. Cuvettes exclues.

SCHÜSSEL-WAGEN GN. GN behälterwagen. Gestell aus rostfreiem Stahl. gebogene, 
Schallgeduammte untere Platte aus rostfreiem Stahl. Leichtlaufende Rollen. Gummi-
puffer. Behälter nicht einbegriffen.

CARRELLO ACCIAIO INOX DA SBARAZZO. Vasca superiore inox h 150 
insonorizzata. Piano inferiore inox piegato. Ruote multidirezionale. 
Paracolpi in gomma. Portata complessiva Kg 80.
STAINLESS STEEL CLEARING TROLLEY. Stainless steel upper basin h 150 anti-noi-
se. Stainless steel shelf below, folded. Multidirectional wheels. Rubber buffer. Total 
capacity 80 Kg.

CHARIOT DE RANGEMENT. Cuve supérieure en acier inoxidable h 150 antibruits. 
Rayon inférieur en acier inoxidable, plié. Roues pivotantes. Butoir en gomme. Por-
tée totale 80 Kg.

EN ACIER INOX - ABLAGEWAGEN AUS INOX-STAHL. Schallgedämmtes oberes becken 
aus Edelstahl h 150.gebogene untere Platte aus Edelstahl. Leichtlaufende Rollen, 
Gummipuffer. Tragfähigkeit 80 Kg.

CA 1387
dim. 103x55x97 h - n° 3 x 1/1

CA 1389
dim. 94x50x97 h

CA 1386
dim. 70x55x97 h - n° 2 x 1/1

CA 1388
dim. 94x50x97 h

A 512  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse
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Struttura in acciaio inox 25x25. Piano in acciaio inox piegati con omega di rinforzo, satinati, insonorizzati. Ruote multidirezionali. Paracolpi in 
gomma. Portata complessiva 200 Kg.
Stainless steel structur. Stainless steel folded, anti-noise and satined shelves with reinforcements. Multidirectional wheels. Rubber buffer. Total capacity 200 Kg.

Structure en acier inoxidable.Rayons en acier inoxidable, pliés, antibruits et satinés avec bourrelets de renforcement. Roues pivotantes. Butoir en gomme. Portée totale 
200 Kg.

Gestell aus rostfreiem Stahl. Gebogene, Shallgedämmte mit satinierter Oberfläche Platten aus rostfreiem Stahl mit verstärkungsrippen. Leichtlaufende Rollen Gummipuffer. 
Tragfähigkeit 200 Kg.

CA 1395 P
dim. 105x60x97 h

Carrelli di servizio inox trasporto pesante - Stainiess steel service trolleys heavy trantrasport 
Chariots de service inox trasport lourd - Servicewagen aus Adelstahl Schwer trasport

CA 1393 P
dim. 105x60x97 h

A 514  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse
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Struttura in legno massello. Piani in multistrato di betulla tinto noce. Ruote piroettanti Ø 100 cromate.
Solid wood frame. Multilayer surfaces of birchwood walnut colour. Pivoting chromium plated wheels Ø 95.

Structure en bois massif. Plateaux en feuilletè de bouleau couleur noyer. Roues pivotantes Ø 95 chromées.

Aufbau aus massivem Holz. Platten aus Vielschichtem nussbaum Farbe Kirschbaum. Drehbare Räder Ø 95, verchromt.

Carrelli di servizio in legno - Wodden service trolleys
Chariots de service en bois - Servicewagen aus Holz

CLP 2002
dim. 110x55x82 h 2 piani

CLP 2003
dim. 110x55x89 h 3 piani

Carrello per dolci, formaggi e antipasti in legno cupola in PLX semicircolare con coperchi rientranti.
Cake, cheese and hors d’oeuvres wooden trolley semicircular Plexiglas couver with re-entering lids.

Charoit en bois pour dessert fromages et hors d’oeuvres. Clochesemicerculaire en plexigals avec couvercles rentrants.

Servierwagen aus holz fur Dessert, Kaese und vorspeisen. Halbrunde Kuppel aus Plexiglass mit Zuruecktretenden Dekkeln.

CLC 2013
dim. 110x55x114 h 3 piani con cupola

CLC 2012
dim. 110x55x107 h 2 piani con cupola

A100  OPTIONAL
Pianetto reggipiatto a scomparsa - Rollaway dish holder surface - Petit plateau porte assiette coulissant - Kleine verschwindbare Fellerhalterplatte

A200  OPTIONAL
Cassetto portaposate a 3 scomparti - 3 buckets cutlery tray - Panier à couverts à 3 compartiments - Besteckkasten mit 3 Fächer
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A 1298
dim. 90x50x22 h (per CL 2001 - CA 1001)

A 1280
dim. 88x46x37 h (per CL 2001 - CA 1001)

Accessori per carrelli legno e acciaio - Accessories for wooden and steel trolley
Accessoires pour chariot en bois et en acier - Zubehör für Holz und Stahlwagen

A 1299
dim. 70x50x22 h (per CL 2000 - CA 1000)

A 1270
dim. 68x46x37 h (per CL 2000 - CA 1000)

Espositore ghiacciaia. Struttura in legno massello con vasca e griglia in 
acciaio inox. Cupola PLX.
Ice-chest rack. Solid wooden frame. Stainless steel basin and grid. Plexiglass cover.

Espositeur glacière. Strucutre en bois massif. Cuve et grille en acier inoxidable. Clo-
che en plexiglass.

Eisauslage. Massivholzgestell. Schüssel und Gitter aus Edelstahl. Plexiglass-Deckel.

Espositore vini. Struttura in legno massello.
Wine rack. Solid wood structure.

Espositeur de vins. Structure en bois massif.

Weinauslage. Gestell aus massivem Holz.

A 1290
dim. 90x48,5x 23 h (per CL 2001 - CA 1001)
Provvisto di 8 contenitori eutettici / Equipped with 8 eutetic each / Equippé avec 
8 cartouches eutectiques / Mit 8 Kühlplatten ausgestattet

A 1250
dim. 68x46x19 h (per CL 2000 - CA 1000)

A 1260
dim. 88x46x19 h (per CL 2001 - CA 1001)

Vetrinetta. Struttura in legno. Cupola PLX.
Wood veneer structure. Plexiglass cover.

Structure en simil bois. Cloche en plexiglass.

Gestell aus veredeltem Holz. Plexiglass-Deckel.

Espositore liquori. Struttura in legno massello. Ringhiere in acciaio 
inox.
Liqueur rack with solid wooden structure. Small stainless steel bottle-guards.

Espositeur de liqueurs avec structure en bois massif. Gardebouteilles en acier inox.

Spirituosenauslage Massivholzgestell mit Flaschenschutze aus Edelstahl.

Cassetta in legno con coperchi in PLX a 5 scomparti portaposate.
Wooden cutlery tray - 5 buckets - with PLX couver.

Panier à couverts en bois - 5 compartiments - avec couvercles en PLX.

Besteckkasten aus Holz mit 5 Fächer und Deckel aus PLX.

A 1292
dim. 90x49x18 h (per CL 2001 - CA 1001)
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Carrello servizio legno. Struttura in legno multistrato di betulla tinto noce con spalliere portanti monocorpo. Piani in laminato antiacido con 
cornice perimetrale in legno massello. 4 ruote multidirezionali.
Multilayer birchwood walnut colour monobloc sides frames. Laminated acid-proof shelves with surrounding solid wood frame. 4 Multidirectional wheels.

Chariot service en bois massif. Structure en bois feuilleté de bouleau couleur noyer avec chassis portant monobloc, rayons en laminé antiacide avec corniche périmetrale en 
bois massif. 4 roues pivotantes.

Servierwagen aus Holz. Gestell aus Vielschichtem Birkeholz Nussbaum Farbe mit Tragseiten aus einen Block. Platten aus säurefestem Laminat mit Massivholzrahmen. 4 
leichctlaufende Rollen.

Carrelli di servizio in legno - Wodden service trolleys
Chariots de service en bois - Servicewagen aus Holz

C OPTIONAL
N. 4 ruote con cuffia ottonata - 4 wheels with brass painted covers - 4 roues avec couverture cuivrée - 4 Räder mit Vermessingter Kappen

ATTENZIONE! Le foto sono con OPTIONAL (ruote cuffiate) / ATTENTION! Photos shown on the catalogue are with OPTIONAL (wheels with hoods)
ATTENTION! Les photos sur le catalogue sont avec OPTIONAL (roues avec casques) / ACHTUNG! Die Photo auf dem Katalog sind EXTRAAUSSTATTUNG (Rollen mit Kappen)

CL 2151
dim. 106x55x85 h   3 piani / 3 Shelves / 3 Rayons / 3 Platten

CL 2150
dim. 86x55x85 h   3 piani / 3 Shelves / 3 Rayons / 3 Platten

CL 2001
dim. 106x55x85 h   2 piani / 2 Shelves / 2 Rayons / 2 Platten

CL 2000
dim. 86x55x85 h   2 piani / 2 Shelves / 2 Rayons / 2 Platten



FORCAR SRL - VIA S. PERTINI, 14 - 47826 VILLA VERUCCHIO (RN) - TEL. +39 0541 670529 - FAX +39 0541 670064 - www.forcar.it          13

Carrelli di servizio in legno massello - Solid wood serving trolley
Chariots de service en bois massif - Servicewagen aus massivem Holz

Struttura, piani e contenitori in legno massello e controplaccato tinteggiato ciliegio. Maniglia direzionale. Poggiapiatti scorrevole a scomparsa. 
Ruote pivottanti Ø mm 100.
Framework in polished cherry-wood with carved uprights; cherry veneered shelves. Pushing handle. Sliding out dishholder. Full swivelling castors Ø mms 100.

Châssis en cerisier, étagères et montants en bois cerisier. Poigné de direction. Porte-assiettes coulissant. Roulettes pivotantes Ø mm 100.

Rohstruktur aus Kirschbaumholz. Abstellflächen und Behualter aus massivholz mit Kirschbaumholzfurnierblatt. handgriff. Verschiebbare Tellerabstellplatte. Lenkräder Ø 110 
mm.

LP 411
dim. 81x56x81 h   3 piani / 3 Shelves / 3 Rayons / 3 Platten

LP 414
dim. 113x56x81 h   3 piani / 3 Shelves / 3 Rayons / 3 Platten

LP 412
dim. 81x56x81 h   2 piani / 2 Shelves / 2 Rayons / 2 Platten

LP 413
dim. 113x56x81 h   2 piani / 2 Shelves / 2 Rayons / 2 Platten

C OPTIONAL
N. 4 ruote con cuffia ottonata - 4 wheels with brass painted covers - 4 roues avec couverture cuivrée - 4 Räder mit Vermessingter Kappen

ATTENZIONE! Le foto sono con OPTIONAL (ruote cuffiate) / ATTENTION! Photos shown on the catalogue are with OPTIONAL (wheels with hoods)
ATTENTION! Les photos sur le catalogue sont avec OPTIONAL (roues avec casques) / ACHTUNG! Die Photo auf dem Katalog sind EXTRAAUSSTATTUNG (Rollen mit Kappen)
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REGGIPIATTO E CASSETTO PORTAPOSATE OPTIONAL - PLATE AND CUTLERY HOLDER ON REQUEST
PORTE-ASSIETTE ET PORTE-COUVERTS SUR DEMANDE - TELLERHALTER UND BESTECKKASTEN AUF ANFRAGE

Dolci, formaggi e antipasti - Cake, cheese and hors d’oeuvres trolley
Chariot pour dessert, fromages et hors d’oeuvres - Kuchen, Käse und Vorspeisen Servierwagen

Struttura acciaio inox - Piano in nobilitato con cornice perimetrale in acciaio inox. Ruote 
multidirezionali Ø120. Paracolpi in gomma. Cupola in plx. Il carrello in foto è con acces-
sori A 100 porta piatti e A 200 cassetto portaposate.
Extra thick squared tubular structure in stainless steel. Two high quality wood veneer shelves with sur-
rounding steel frame. Four multidirectional wheels Ø 120. rubber buffer. The trolley pictured includes 
accessories A100 plate holder and A200 cutlery tray.

Structure en acier inox tubulaire carrè de haute epaisseur avec deux rayons en similbois et corniche péri-
metrale en acier inox. Quatre roues pivotantes Ø 120. Butoir en gomme. Le chariot illustré sur la photo est 
doté des accessoires A100 porte-assiettes et A200 tiroir à couverts.

Struktur aus vierekigen sehr starkem Edelstahl. Zwei Flächen aus verbessertem Holz mit Umfassungsrah-
men aus Edelstahl. Vier Multirichträder Ø 120. Gummipuffer. Der Wagen auf dem Photo ist mit Zubehör 
A100, Tellerhalter, und A200, Besteckkasten.

Cupola in plx se-
micircolare con co-
perchi rientranti. Il 
carrello in foto è con 
accessori A 100 por-
ta piatti e A 200 cas-
setto portaposate.

Semicircular plexiglas dome with re-entering covers. The trolley pictured includes 
accessories A100 plate holder and A200 cutlery tray.

Cloche en plexiglas semi-circulaire à couvercles rentrants. Le chariot illustré sur la 
photo est doté des accessoires A100 porte-assiettes et A200 tiroir à couverts.

Halbrunde Kuppel aus Plexiglas mit zurücktretenden Deckeln. Der Wagen auf dem 
Photo ist mit Zubehör A100, Tellerhalter, und A200, Besteckkasten.

CA 1320
dim. 88x50x108 h

CA 1321
dim. 108x50x108 h

CA 1152
dim. 88x50x112 h

CA 1154
dim. 108x50x112 h

CA 1162
dim. 108x50x108 h - 2 piani

CA 1163
dim. 108x50x108 h - 3 piani

A 512  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse

A100  OPTIONAL  CA1320 - CA1321 - CA1152 - CA1154
Pianetto reggipiatto a scomparsa - Rollaway dish holder surface - Petit plateau porte assiette coulissant - Kleine verschwindbare Fellerhalterplatte

A200  OPTIONAL  CA1320 - CA1321 - CA1152 - CA1154
Cassetto portaposate a 3 scomparti - 3 buckets cutlery tray - Panier à couverts à 3 compartiments - Besteckkasten mit 3 Fächer

Struttura in acciaio 
inox. Piani in acciaio 
inox piegati, sati-
nati, insonorizzati. 
Ruote multidirezio-
nali. Paracolpi in 
gomma. Cupola in 
plx.

Stainless steel structur. Stainless steel folded, anti-noise and satined shelves. Multi-
directional wheels. Rubber buffer.
Structure en acier inoxidable. Rayons en acier inoxidable. Rayons en acier inoxida-
ble, pliés, antibruits et satinés. Roues pivotantes. Butoir en gomme.
Gebogene, Schallgedämmte mit satinierter Oberfläche Platten aus rostfreiem Stahl. 
Leichtlaufende Rollen Gummipuffer.
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Carrello per dolci, formaggi e antipasti (reggipiatto e cassetto porta-
posate optional). Il carrello in foto è con accessori A 100 portapiatti 
A 200 cassetto portaposate.
Cake, cheese and hors d’oeuvres trolley (plate support and cutlery-holder are optio-
nal). The trolley pictured includes accessories A100 plate holder and A 200 cutlery 
tray.

Chariot pour hors d’oeuvres, dessert et fromages (porte-couverts et porte-assiette 
sont optional). Le chariot illustré dans la photo est doté des accessoires A 100 porte-
assiettes et A200 tiroir à couverts.

Servierwagen für Desserts, Käse und Vorspeisen (Tellerhalter und Besteckkasten 
sind auf Anfrage). Der Wagen auf dem Photo ist mit Zubehör A100, Tellerhalter, 
und A200, Besteckkasten.

CL 2255
dim. 86x55x110 h

CL 2260
dim. 106x55x110 h

CL 2350
dim. 86x55x95 h

CL 2351
dim. 106x55x95 h

Carrello servizio legno. Struttura in legno multistrato di betulla tinto noce con spalliere portanti monocorpo. Piani in laminato antiacido con 
cornice perimetrale in legno massello. 4 ruote multidirezionali. Il carrello in foto è con accessori A 100 portapiatti A 200 cassetto portaposate.
Wooden service trolley. Multilayer birchwood walnut colour monobloc sides frames. Laminated acid-proof shelves with surrounding solid wood frame. Multidirectional wheels. 
The trolley pictured includes accessories A 100 plate holder and A 200 cutlery tray.

Chariot service en bois. Structure en bois feuilleté de bouleau couleur noyer avec 
chassis portant monobloc, rayons en laminé antiacide avec corniche périmetrale 
en bois massif et roues pivotantes. Le chariot illustré dans la photo est doté des 
accessoires A 100 porte-assiettes et A 200 tiroir à couverts.

Servierwagen aus Holz. Vielschichtem Birkeholzgestell Nussbaum Farbe mit Trag-
seiten aus einen Block. Platten aus säurefestem Laminat mit Massivholzrahmen, 4 
leichctlaufende Rollen. Der Wagen auf dem Photo ist mit Zubehör A 100, Tellerhal-
ter und A 200, Besteckkasten.

C OPTIONAL
N. 4 ruote con cuffia ottonata - 4 wheels with brass painted covers - 4 roues avec couverture cuivrée - 4 Räder mit Vermessingter Kappen

ATTENZIONE! Le foto sono con OPTIONAL (ruote cuffiate) / ATTENTION! Photos shown on the catalogue are with OPTIONAL (wheels with hoods)
ATTENTION! Les photos sur le catalogue sont avec OPTIONAL (roues avec casques) / ACHTUNG! Die Photo auf dem Katalog sind EXTRAAUSSTATTUNG (Rollen mit Kappen)

A100  OPTIONAL
Pianello reggipiatto a scomparsa - Rollaway dish holder surface - Petit plateau porte assiette coulissant - Kleine verschwindbare Fellerhalterplate

A200  OPTIONAL
Cassetto portaposate a 3 scomparti - 3 buckets cutlery tray - Panier à couverts à 3 compartiments - Besteckkasten mit 3 Fächer

A210 OPTIONAL  Piano intermedio per CL2255 - CL2350

A220 OPTIONAL  Piano intermedio per CCL2260 - CL2351



16          FORCAR SRL - VIA S. PERTINI, 14 - 47826 VILLA VERUCCHIO (RN) - TEL. +39 0541 670529 - FAX +39 0541 670064 - www.forcar.it

LDF 435
dim. 113x56x120 h 3 piani

LDF 434
dim. 113x56x120 h 2 piani

LDF 436
dim. 113x56x105 h 2 piani

LDF 437
dim. 113x56x105 h 3 piani

C OPTIONAL
N. 4 ruote con cuffia ottonata - 4 wheels with brass painted covers - 4 roues avec couverture cuivrée - 4 Räder mit Vermessingter Kappen

ATTENZIONE! Le foto sono con OPTIONAL (ruote cuffiate) / ATTENTION! Photos shown on the catalogue are with OPTIONAL (wheels with hoods)
ATTENTION! Les photos sur le catalogue sont avec OPTIONAL (roues avec casques) / ACHTUNG! Die Photo auf dem Katalog sind EXTRAAUSSTATTUNG (Rollen mit Kappen)

Coperchio in plx trasparente h mm150 montato su pistoni frenanti. 
LDF 434/LDF 435 coperchio a due aperture con piano intermedio.
Cakes and cheese trolleys. Dome type plx cover (h mm150) mounted on braking 
arms. LDF 434/435: in these models the showcase is provided with an auxiliary 
shelf and its cover can be raised from both sides.

Chariots à pâtisserie et à fromages. Cloche en plx (h mm 150) avec bras freinants. 
LDF 434/ 435: ces chariots ont le couvercle avec étagère mitoyenne et ouverture 
double.

Wagen für Süss-Speisen und Käse. Plx-Deckel (h mm 150) auf Bremsarmen mon-
tiert. LDF 343 / 435: Dechel mit Abstellfläche in der Mitte und Zweiseitiger Oeff-
nung.

LDF 430
dim. 81x56x95 h 2 piani

LDF 432
dim. 113x56x95 h 2 piani

LDF 431
dim. 81x56x95 h 3 piani

LDF 433
dim. 113x56x95 h 3 piani
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Struttura acciaio inox. Piano in nobilitato con cornice perimetrale in acciaio inox. Ruote multidirezionali. Paracolpi in gomma. Portata comples-
siva Kg 80.
Extra thick squared tubular structure. Two high quality wood veneer shelves with surrounding steel frame. Four multidirectional wheels. Rubber buffer. Total capacity 80 Kg.

Structure en acier tubulaire carrè de haute epaisseur avec deux rayons en similbois et corniche périmetrale en acier. Quatre roues pivotantes. Butoir en gomme. Portée totale 80 Kg.

Struktur aus vierekigen sehr starkem Röhrstahl. Zwei Flächen aus verbessertem Holz mit umfassungsrahmen Ausstahl. Vier Multirichträder. Gummipuffer. Tragfähigkeit 80 Kg.

CA 1180
dim. 78x56x97 h
Due piani e cassetta portaposate a 6 scomparti / Two shelves, 6 compartment 
cutlery box / Deux étagères et casie portecouverts à 6 compartiments / Zwei 
Abstellflächen. Besteckkastem mit 6 Fächern

CA 1181
dim. 106x56x97 h
Due piani e cassetta portaposate a 8 scomparti / Two shelves, 8 compartment 
cutlery box / Deux étagères et casie portecouverts à 8 compartiments / Zwei 
Abstellflächen. Besteckkastem mit 8 Fächern

CL 2590
dim. 86x55x85 h
Due piani e cassetta portaposate a 6 scomparti / Two shelves, 6 compartment 
cutlery box / Deux étagères et casie portecouverts à 6 compartiments / Zwei 
Abstellflächen. Besteckkastem mit 6 Fächern

CL 2591
dim. 106x55x85 h
Due piani e cassetta portaposate a 8 scomparti / Two shelves, 8 compartment 
cutlery box / Deux étagères et casie portecouverts à 8 compartiments / Zwei 
Abstellflächen. Besteckkastem mit 8 Fächern

LPP 416
dim. 113x56x81 h
Due piani e cassetta portaposate a 7 scomparti / Two shelves, 7 compartment 
cutlery box / Deux étagères et casie portecouverts à 7 compartiments / Zwei 
Abstellflächen. Besteckkastem mit 7 Fächern

LPP 415
dim. 81x56x81 h
Due piani e cassetta portaposate a 6 scomparti / Two shelves, 6 compartment 
cutlery box / Deux étagères et casie portecouverts à 6compartiments / Zwei 
Abstellflächen. Besteckkastem mit 6 Fächern

CL 2590

Struttura, piani e contenitori in legno massello e controplaccato tinteggiato ciliegio. Maniglia direzionale. Poggiapiatti scorrevole a scomparsa. 
Ruote pivottanti Ø mm 100. Portata complessiva Kg 50.
Framework in polished cherry-wood with carved uprights; cherry veneered shelves. Pushing handle. Sliding out dishholder. Full swivelling castors Ø mms 100. Total capacity 
50 Kg.

Châssis en cerisier, étagères et montants en bois contreplaqué cerisier. Poigné de direc-
tion. Porte-assiettes coulissant. Roulettes pivotantes Ø mm 100. Portée totale 50 Kg.

Rohstruktur aus Kirschbaumholz. Abstellflächen und Behualter aus massivholz mit 
Kirschbaumholzfurnierblatt. handgriff. Verschiebbare Tellerabstellplatte. Lenkräder 
Ø 100 mm. Tragfähigkeit 50 Kg.

C OPTIONAL
N. 4 ruote con cuffia ottonata - 4 wheels with brass painted covers - 4 roues avec couverture cuivrée - 4 Räder mit Vermessingter Kappen

ATTENZIONE! Le foto sono con OPTIONAL (ruote cuffiate) / ATTENTION! Photos shown on the catalogue are with OPTIONAL (wheels with hoods)
ATTENTION! Les photos sur le catalogue sont avec OPTIONAL (roues avec casques) / ACHTUNG! Die Photo auf dem Katalog sind EXTRAAUSSTATTUNG (Rollen mit Kappen)
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Carrello portavini - Wine trolley
Chariot à vins - Weinwagen

Carrello portabottiglie tondo da bar 
in legno massello colore ciliegio con 
finiture in acciaio dorato. Portata 
massima Kg 15.
Round bottles holder trolley in solid wood 
painted cherry-wood, with golden steel fi-
nishings.

Chariot rond porte-bouteilles, en bois massif 
peint cerisìer avec finitions en acier couleur 
or.

Runder Flaschenhalterwagen aus Massivholz 
Farbe Kirschbaumholz mit Verzierungen aus 
vergoldetem Stahl.

CL 2580
dim. 106x55x95 h   Cantinetta / Wine cellar / Petite cave / Weinregal

CANTINA PER VINI REFRIGERATA. Mo-
bile in legno. Refrigerazione ventilata: 
statica - temperatura +1/+10°C. Vol-
taggio 230 V 50 Hz. Gas refrigerante: 
R 134 A. Capacità 90 bottiglie.
REFRIGERATED WINE CELLAR. Wood base. Static 
- ventilated refrigeration with temperature C° 
+1/+10. 230 Volts 50 Hz. Refrigerant; R 134 
A. Capacity: 90 bottles.

CAVE A VINS REFRIGEREE. Meuble en bois. Ré-
frigération statique - ventilée avec température 
+1/+10 °C. Voltage 230V 50 Hz. Gaz réfri-
gérant: R134 A. Capacité 90 bouteilles.

GEKÜHLTES WEINLAGER. Holzmöbel. Statische 
ventilierte Kühlung mit Temperatur +1/+10 
°C. Versorgungsspannung 230 V 50 Hz. Kühl-
gas: R 134 A. Kapazität: 90 Flaschen.

CL 2550
dim. 86x55x100 h   Carrello Espositore vini. Doppio / Double wine rack 
trolley / Chariot pour exposition de vins. Double / Doppelweinauslage

CL 2551
dim. 106x55x100 h   Carrello Espositore vini. Doppio / Double wine rack 
trolley / Chariot pour exposition de vins. Double / Doppelweinauslage

C OPTIONAL
N. 4 ruote con cuffia ottonata - 4 wheels with brass painted covers - 4 roues avec couverture cuivrée - 4 Räder mit Vermessingter Kappen

KL 2791
dim. 68x63x189 h

CL 8107 B
dim. 40x48x89 h

ATTENZIONE! Le foto sono con OPTIONAL (ruote cuffiate) / ATTENTION! Photos shown on the catalogue are with OPTIONAL (wheels with hoods)
ATTENTION! Les photos sur le catalogue sont avec OPTIONAL (roues avec casques) / ACHTUNG! Die Photo auf dem Katalog sind EXTRAAUSSTATTUNG (Rollen mit Kappen)

CL 2550

CL 2580

Carrello servizio legno. Struttura in legno multistrato di betulla tinto noce con spalliere portanti monocorpo. Piani in laminato antiacido con 
cornice perimetrale in legno massello. 4 ruote multidirezionali. Porta complessiva Kg 50.
Wooden service trolley. Multilayer birchwood walnut colour monobloc sides frames. Laminated acid-proof shelves with surrounding solid wood frame. Multidirectional wheels. 
Total capacity 50 Kg.

Chariot service en bois massif. Structure en bois feuilleté de bouleau couleur noyer avec chassis portant 
monobloc, rayons en laminé antiacide avec corniche périmetrale en bois massif et roues pivotantes. Portée 
totale 50 Kg.

Servierwagen aus Holz. Vielschichtem Birkeholzgestell Nussbaum Farbe mit Tragseiten aus einen Block. 
Platten aus säurefestem Laminat mit Massivholzrahmen 4 leichctlaufende Rollen. Tragfähigkeit 50 Kg.
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Mobili di servizio - Serving furniture
Meubles de service - Servicemöbel

Struttura in legno di alto spessore, due cassetti portaposate a 3 scom-
parti. Piani a giorno. Ruote multidirezionali.
Extra thick wooden structure, two 3-compartments cutlery holder. Open shelves. 
Multidirectional wheels.

Structure en bois de haute épaisseur avec deux porte-couverts à 3 compartiments. 
Etagères ouvertes. Roues pivotantes.

Rahmen aus besonders starkem, veredeltem Holz, zwei Besteckkasten mit 3 Fae-
chern. Offene Platten. Leichtlaufende Rollen.

A 250  OPTIONAL 
Applicazione tramoggia per mobili - Bin for furniture - Tremie pour meubles - Behälter für möbel

ML 3050 S
dim. 45x49x144 h   Mobile sala alto singolo con sportelli / High service 
furniture with door / Meuble de service de salle haut avec porte / Hoher Einzels-
schrank mit 1 Tür

ML 3000 SS
dim. 95x49x99 h   Mobile sala basso. 2 sportelli / Low service furniture. 
2 doors / Meuble de service de salle bas. 2 portes / Niedriger Schrank mit 2 
Türen.

ML 3100 SS
dim. 95x49x144 h   Mobile sala alto doppio 2 sportelli / High double furnitu-
re 2 doors / Double meuble de service de salle haut 2 porte
Hoher Doppelschrank 2 Türen

ML 3150 ST
dim. 95x49x144 h   Mobile sala alto doppio, 1 sportello, 1 tramoggia / High 
double furniture 1 door, 1 bin / Double meuble de service de salle haut. 1 porte, 
1 tremie / Hoher Doppelschrank 1 Tür, 1 Behälter

ML 3170 ST
dim. 95x49x144 h   Sportello superiore in plx fumé / Upper door in plx gray 
colour / Volet supérieur en plx couleur gris / Obere Tür aus Sekuritglas

ML 3170 SS
dim. 95x49x144 h   Sportello superiore in plx fumé / Upper door in plx gray 
colour / Volet supérieur en plx couleur gris / Obere Tür aus Sekuritglas
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Struttura impiallicciata di rovere sbiancato. Due cassetti portaposate. Ruote multidirezionali. Struttura reggimensole a giorno in acciaio inox.
Whitened oak veenered structure. Two cutlery holder drawers. Multidirectional wheels. Open stainless steel bracket holder.

Structure plaqueé rouvre blanchi. Deux tiroirs à couverts roues pivotantes. Châssis porte-étagères ouvert en acier inox.

Struktur von Gebleichtem Eichenholz Furniert. Zwei Besteckkasten Leichtlaufende Räder. Offender Plattenhaltergestell aus Edelstahl.

ML 3202 SS
dim. 90x48x95 h

ML 3204 SS
dim. 136x48x95 h

ML 3200 S
dim. 45x48x95 h
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ML 3212 SS
dim. 90x48x155 h

ML 3214 SS
dim. 136x48x155 h

ML 3210 S
dim. 45x48x155 h
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Struttura impiallicciata di wengé. Due cassetti portaposate. Ruote multidirezionali. Struttura reggimensole a giorno in acciaio inox.
Wengé oak veenered structure. Two cutlery holder drawers. Multidirectional wheels. Open stainless steel bracket holder.

Structure plaqueé rouvre wengé. Deux tiroirs à couverts roues pivotantes. Châssis porte-étagères ouvert en acier inox.

Struktur von Wenge Eichenholz Furniert. Zwei Besteckkasten Leichtlaufende Räder. Offender Plattenhaltergestell aus Edelstahl.

ML 3202 SSW
dim. 90x48x87 h

ML 3204 SSW
dim. 136x48x87 h

ML 3200 SW
dim. 45x48x87 h
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ML 3212 SSW
dim. 90x48x148 h

ML 3214 SSW
dim. 136x48x148 h

ML 3210 SW
dim. 45x48x148 h

ML 3214 SSW
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Carrelli flambè - Flambé trolley
Chariots pour plats flambés - Flambierwagen

Mobile in legno nobilitato noce con piano di servizio ribaltabile, cassetto, maniglia portabottiglie in acciaio ottonato. Ruote ottonate Ø 100. Piano 
di cottura in acciaio inox con bruciatore regolabile.
Wooden unit veneered in walnut with swivelling top. Drawer, bottle-holder handle in brass-plated steel. Brass-plated wheels diam. 100. Cooking hob in stainless steel with 
adjustable burner.

Mouble contre-plaqué en noyer avec plan de service escamotable. Tiroir. Poignée du porte-bouteilles en acier laitonné. Roulettes laitonnées Ø 100. Plan de cuisson en acier 
inox avec brûleur réglable.

Möbel aus Holz mit Nußvergütung, mit kippbarer Ablagefläche. Fach. Flaschenhal-
ter-Griff aus vermessingtem Stahl. Vermessingte Rollen Ø 100. Kochfläche aus Niro-
Stahl mit einstellbarem Brenner.

CL 2751
dim. 109x55x92 h   1 Piastra a 1 Fuoco / 1 cooking range. 1 Fire / 1 cusi-
nière. 1 brûleur / 1 Kochfläche. 1 Kochstelle

CL 2752
dim. 109x55x92 h   2 Piastre a 1 Fuoco separate / 2 cooking ranges with 1 
fire each / 2 cusinières avec 1 brûleur / 2 Kochflächen mit 1 Kochstelle jeder

AB2 OPTIONAL
Bombola gas 2 Kg. (vuota) - 2 Kg gas cylinder (empty) - Bouteille à gaz de 2 Kg (vide) - 2 Kg Gasflasche (leere)

C OPTIONAL
N. 4 ruote con cuffia ottonata - 4 wheels with brass painted covers - 4 roues avec couverture cuivrée - 4 Räder mit Vermessingter Kappen

CL 2750
dim. 109x55x92 h   1 Piastra. 2 Fuochi / 1 cooking range. 2 Fires / 1 cusi-
nière. 2.brûleurs / 1 Kochfläche. 2 Kochstellen

CF 1202
dim. 103x55x85 h   2 piastre a 1 fuoco separate / 2 cooking ranges with 1 
fire each / 2 Cusinières avec 1 brûleur / 2 Kochfläche mit 1 Kochstelle jeder

CF 1201
dim. 103x55x85 h   1 Piastra. 2 Fuochi / 1 cooking range. 2 Fires / 1 cusi-
nière. 2.brûleurs / 1 Kochfläche. 2 Kochstellen

CF 1200
dim. 103x55x85 h   1 Piastra a 1 Fuoco / 1 cooking range. 1 Fire / 1 cusi-
nière. 1 brûleur / 1 Kochfläche. 1 Kochstelle

Struttura portante in legno multistrato di betulla tinto noce monocorpo con rivestimento in legno massello castagno. Piano di servizio ribaltante. 
2 cassetti. Vano porta bombola da kg 2. Maniglia direzionale e portabottiglie ottonata. Piano di cottura in acciaio inox. Ruote multidirezionali.
Multilayer bichwood walnut colour monobloc side frames covered wiyh solid chestinud-wood. Overturnabel surface. 2 drawers. 2 kg gas cylinder space. Brass covered bottle-
holder and handle. Stainless steel cooking-range. Multidirectional wheels.

Chassis monobloc en bois feuilleté de bouleau couleur noyer de châtaignier massif surface de service rabattante. 2 tiroirs. Coffre porte-bouteille de 2 kg. Poigné directonnelle 
et porte-bouteille cuivrée. Cusinière en acier inoxidable. Roues pivotantes.

Traggestell aus Vielschichtem Birkeholz Nussbaum Farbe von einem Block mit mas-
siver Kastanienholzverkleidung. Kippbare Servierplatte - 2 Schulbladen. Raum für 
2 kg. Gasflasche. Vermessingter Richtungsgriff und Flaschehalter, Kochfläche aus 
Edelstahl. Leichtlaufende Rollen.

AB3 OPTIONAL
Bombola gas 3 Kg. (vuota) - 3 Kg gas cylinder (empty) - Bouteille à gaz de 3 Kg (vide) - 3 Kg Gasflasche (leere)

ATTENZIONE! Le foto sono con OPTIONAL (ruote cuffiate) / ATTENTION! Photos shown on the catalogue are with OPTIONAL (wheels with hoods)
ATTENTION! Les photos sur le catalogue sont avec OPTIONAL (roues avec casques) / ACHTUNG! Die Photo auf dem Katalog sind EXTRAAUSSTATTUNG (Rollen mit Kappen)
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Vasche inox refrigerate +2º +8º da incasso - Built-in stainless steel refrigerated containers +2º +8º
Cuves inox réfrigérés +2º +8º à emboîter - Gekülte Wannen aus rostfreiem Stahl +2º +8º um Zu Einlassen

Struttura in acciaio inox AISI 304. Pannelli esterni in lamiera galvanizzata. Spessore isolamenti 50 mm. Rerigerazione statica. Gruppo incorpo-
rato nel vano inferiore, Controllo temperatura elettronico con termostato digilate. Sbrinamento automatico, eveporazione dell’acqua di condnsa 
automatico. Gas R314A 220/240V - 50Hz - 340W - 2,8KW/24 h.
Stainless steel aisi 304 structure. External panels in galvanized sheet steel insulation thickess 50 mm static refrigeration. Gas unit incorporated in the lower space. Electronic 
temperature control with digital thermostat. Auto matic defrosting and automatic evaporation of condensation. Fas R 314 A 220/240 V - 50 Hz - 340 W - 2,8 Kw / 24 h.

Structure en acier inox aisi 304 panneaux extérieurs en tôle galvanisée. Epaisseur d’isolation 50 mm. Réfrigérarion statique. groupe integré dans lecompartiment inférieur. 
Contrôle électronique de la temperature avec thermostat digital. Dégivrage et evaporation de l’eau de condenation automatiques. Gas R 314 A 220/240 V - 50 Hz - 340 W 
- 2,8 Kw / 24 h.

Gestell aus rostfreiem Stahl aisi 304. Externe Seitenpaneele aus galvanisiertem Blech. Isolirrung 50 mm. Statische Kühlung. Gas gruppe im unterem Fach eingebaut. Elektro-
nische Temperaturkontrolle mit digitalem thermostat. Automatische Evaporation des Kondenswassers. Gas R 314 A 220/240 V - 50 Hz - 340 W - 2,8 Kw / 24 h.

VRI 411
Vasca 4x1/1 GN

VRI 311
Vasca 3x1/1 GN

VRI 211
Vasca 2x1/1 GN

VRI 211 - cap. 2x1/1

VRI 311 - cap. 3x1/1VRI 411 - cap. 4x1/1
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Carrelli ed espositori refrigerati - Refrigerated trolleys and display cases
Chariots et présentoirs réfrigérés - Wagen und gekühlter Ausstellungswagen

CARRELLO REFRIGERATO A PIASTRE EUTETTICHE. Struttura portante in 
legno multistrato di betulla tinto noce con cupola in plx con vasca e gri-
glia in acciaio inox. N° 8 piastre eutettiche. Adatto per dolci, formaggi, 
salumi e antipasti. Può contenere n° 5 bacinelle gastronorm 1/4 65 h 
e n° 5 1/6 65 h. Portata complessiva kg 50.
EUTECTIC PLATE REFRIGERATED TROLLEY. Multilayer birchwood walnut colour frame 
with plexiglass cover, stainless steel basin and grill, 8 eutectic plates. Suitable for 
desserts, cheese, sansages and hors d’oeuvres. It can hold 5 GN 1/4 H. 65 and n° 5 
1/6 65 H. Total capacity 50 Kg.

CHARIOT RÉFRIGERÉ À PLAQUES EUTECTIQUES. Structure porteuse en bois feuilleté 
de bouleau couleur noyer avec convercle en plexiglass. Cuve et grille en acier 
inox. 8 plaques eutectiques. Indiques pour la patisserie, les fromages, la charcu-
terie et les hors-d’oeuvres. Peut contenir 5 bacs gn 1/4 h 65 et n° 5 1/6 65 h. 
Portée totale 50 Kg.

KÜHLWAGEN MIT EUTEKTISCHEN PLATTEN. Tragende Struktur aus vielschichtem 
Birkenholz Nussbaum Farbe mit Abdeckkuppel aus Plexiglas. Wanne und Rost 
aus Inox-Stahl. 8 eutektische Platten, geeignet für Süßspeisen, Käse, Wurst und 
Vorspeisen. Kann 5 GN 1/4 h 65 und 5 1/6 65 h. Schüsseln aufnehmen. Tra-
gfähigkeit 50 Kg.

Refrigerato con 8 piastre eutettiche adatto per dolci, formaggi, salumi 
e antipasti. Può contenere n° 5 bacinelle GN 1/4 h 65 e n° 5 1/6 h 
65. Portata complessiva kg 80.
Refrigerated with 8 eutectic plates suitable for desserts, cheese, sansages and 
hors-d’oeuvres. It can hold 5 GN basins 1/4 H. 65 and 5 1/6 H. 65. Total capacity 
80 Kg.

Réfrigéré à 8 plaques eutectiques, indiqué pour les gâteaux, les fromages, la 
charcuterie et les hors-d’oeuvres. Peut contenir 5 bacs GN 1/4 h.65 et 5 bacs 1/6 
h.65. Portée totale 80 Kg.

Kühlung mit 8 eutektischen Platten, geeignet für Süßspeisen, Käse, Wurst und 
Vorspeisen. Kann 5 Schüsseln GN 1/4 h 65 und 5 1/6 h 65 aufnehmen. Tragfähi-
gkeit 80 Kg.

CL 2785
dim. 106x55x108 h

CA 1165
dim. 108x50x108 h



FORCAR SRL - VIA S. PERTINI, 14 - 47826 VILLA VERUCCHIO (RN) - TEL. +39 0541 670529 - FAX +39 0541 670064 - www.forcar.it          27

CARRELLO REFRIGERATO. Struttura interamente in acciaio inox Tem-
peratura +2°C/+10°C Capacità n° 3 x GN 1/1 h.150 Alimentazio-
ne 230V/1N/50Hz 0,9A 125W Gas refrigerante R134A (bacinelle 
escluse).
REFRIGERATED TROLLEY. Stainless steel frame Temperature +2°C/+10°C Capacity 
nos. 3 x GN 1/1 h.150 Power 230V/1N/50Hz 0,9A 125W Refrigerant R134A (con-
tainers not included).

CHARIOT RÉFRIGERÉ. Structure en acier inox Température +2°C/+10°C Capacité 
nos. 3 x GN 1/1 h.150 Alimentation 230V/1N/50Hz 0,9A 125W Gaz réfrigerant 
R134A (bacs exlus).

KÜHLWAGEN. Aufbau aus Edelstahl Temperatur +2°C/+10°C Kapazität 3 x GN 1/1 
h.150 Beschickung 230V/1N/50Hz 0,9A 125W Kühlgas R134A (Schüsseln Ausge-
nommen).

CARRELLO REFRIGERATO IN LEGNO CON CUPOLA IN PLEXIGLASS. 
Struttura in legno massello. Cupola in plexiglass. Refrigerazione sta-
tica. Temperatura da °C +2 a +10 (a cupola chiusa). Voltaggio 230 
V 50 Hz. Gas refrigerante: R 134 A. Capacità n. 3 gastronorm 1/1 h 
150. Dotato di 2 mensole d’appoggio pieghevoli (bacinelle escluse).
REFRIGERATED WOODEN TROLLEY WITH PLEXIGLASS. Solid wood frame, Plexiglas 
cover. Static refrigeration. Temperature between C° +2 to +10 with dome closed. 
230 V 50 Hz. Refrigerant: R134A. Capacity: 3 GN 1/1 H. 150. Equipped with two 
folding shelves. Structure en bois massif, cloche en plexiglas (containers not inclu-
ded).

CHARIOT RÉFRIGÉRÉ EN BOIS AVEC CONVERCLE EN PLEXIGLASS. Réfrigération stati-
que. Température de +2°C à +10°C (cloche fermée). Voltage 230V 50 Hz. Gaz réfri-
gérant: R134 A. Capacité 3 GN 1/1 h 150.Doté de 2 étagères pliable (bacs exlus).

KÜHLWAGEN AUS MASSIVEM HOLZ MIT PLEXIGLAS-ABDEKKUNG. Aufbau aus mas-
sivem Holz, Abdekkung aus Plexiglas. Statische Kühlung. Temperatur von 2 bis 
10°C (bei geschlossener Abdeckung). Versorgungsspannung 230 V, 50 Hz. Kühlgas: 
R134A. Kapazität 3 GN 1/1 h 150. Mit 2 Klappbar stützkonsolen (Schüsseln Ausge-
nommen).

CAR 2779
dim. 125x68x92 h

CLR 2782
dim. 125x75x135 h - Gastronom 3 x 1/1

CLR311 OPTIONAL
Vasca inox forata GN 3x1/1-H 100 - Stainless steel perforated container - Bac inox perforée - Behälter aus rostfreiem Stahl mit löcher
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CARRELLO REFRIGERATO IN LEGNO. Struttura in legno massello. Refri-
gerazione statica. Temperatura da °C +2 a +10 con coperchi posizio-
nati. Voltaggio 230 V 50 Hz. Gas refrigerante: R 134 A. Capacità n. 3 
gastronorm 1/1 h 150. Dotato di 1 mensola d’appoggio pieghevole 
(bacinelle escluse).
WOODEN REFRIGERATED TROLLEY. Solid wood frame. Static refrigeration. Tempera-
ture between C° +2 to +10 when covers are positioned. Refrigerant: R134A. Capaci-
ty: 3 GN 1/1 H. 150. Equipped with one folding shelf (containers not included).

CHARIOT RÉFRIGÉRÉ EN BOIS. Structure en bois massif. Réfrigération statique. Tem-
pérature de +2°C à +10°C avec les couvercles en position. Voltage 230V 50 Hz. 
Gaz réfrigérant: R134 A. Capacité 3 GN 1/1 h 150. Equipé de 1 étagère pliable 
(bacs exlus).

KÜHLWAGEN AUS MASSIVEM HOLZ. Aufbau aus massivem Holz. Statische Kühlung. 
Temperatur von 2°C bis 10°C (bei geschlossener Abdeckung). Versorgungsspannung 
230 V, 50 Hz. Kühlgas: R134A. Kapazität 3 GN 1/1 h 150. Kapazität 3 GN 1/1 h 
150. Mit 1 klappbarer Stützkonsole ausgestattet (Schüsseln Ausgenommen).

CLR 2786
dim. 125x75x135 h - Gastronom 3x1/1

CLR 2784
dim. 125 x 70 x 135 h - Gastronom 3x1/1

CARRELLO REFRIGERATO IN LEGNO CON CUPOLA IN PLEXIGLASS. Strut-
tura in legno massello. Cupola in plexiglass. Refrigerazione statica. 
Temperatura da °C +2 a +10 con coperchi posizionati. Voltaggio 230 
V 50 Hz. Gas refrigerante: R 134 A. Capacità n. 3 gastronorm 1/1 h 
150. Dotato di 2 mensole d’appoggio pieghevoli (bacinelle escluse).
WOODEN REFRIGERATED CARTS WITH PLEXIGLAS DOMES. Solid wood frame. Plexi-
glass cover. Static refrigeration. Temperature between C° +2 to +10 when covers 
are positioned. 230 V 50 Hz. Refrigerant: R134A. Capacity: 3 GN 1/1 H. 150. Equip-
ped with two folding shelves (containers not included).

CHARIOT RÉFRIGÉRÉ EN BOIS AVEC CLOCHE EN PLEXIGLAS. Structure en bois massif, 
convercle en plexiglass. Réfrigération statique. Température de +2°C à +10°C avec 
les couvercles en position. Voltage 230V 50 Hz. Gaz réfrigérant: R134 A. Capacité 3 
GN 1/1 h 150. Equipé de 2 étagères pliables (bacs exlus).

KÜHLWAGEN AUS MASSIVEM HOLZ MIT PLEXIGLAS-ABDECKUNG. Aufbau aus mas-
sivem Holz, Abdeckung aus Plexiglas. Statische Kühlung. Temperatur von 2°C bis 
10°C (bei geschlossener Abdeckung). Versorgungsspannung 230 V, 50 Hz. Kühlgas: 
R134A. Kapazität 3 GN 1/1 h 150. Kapazität 3 GN 1/1 h 150. Mit 2 Klappbaren 
Stützkonsolen ausgestattet (Schüsseln Ausgenommen).

CF311 OPTIONAL
Vasca inox forata GN 3x1/1-H 100 - Stainless steel perforated container - Bac inox perforée - Behälter aus rostfreiem Stahl mit löcher
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ESPOSITORE REFRIGERATO. Struttura in legno massello. Cupola in plexiglass. Refrigerazione statica. Temperatura da °C +2 a +10 con co-
perchi posizionati. Voltaggio 230 V 50 Hz. Gas refrigerante: R 134 A. Dotato di 2 mensole d’appoggio pieghevoli. Capacità n. 4 gastronorm 
1/1 h 150 (bacinelle escluse).
REFRIGERATED DISPLAY CASE. Solid wood frame. Plexiglass cover. Static refrigeration. Temperature between C° +2 to +10 when covers are positioned. 230 V 50 Hz. 
Refrigerant: R134A. Equipped with 2 folding shelves. Capacity: 4 GN 1/1 H. 150 (containers not included).

PRESENTOIR RÉFRIGERÉ. Structure en bois massif. Convercle en plexiglass. Réfrigération statique. Température de +2°C à +10°C avec les couvercles en position. 
Voltage 230V 50 Hz. Gaz réfrigérant: R134 A. Equipé de 2 étagères pliables. Capacité 4 GN 1/1 h 150 (bacs exlus).

GEKÜHLTER AUSSTELLUNGWAGEN. Aufbau aus massivem Holz. Abdeckung aus 
Plexiglas. Statische Kühlung. Temperatur von 2°C bis 10°C (bei geschlossener 
Abdeckung). Versorgungsspannung 230 V, 50 Hz. Kühlgas: R134A. Ausstat-
tung mit 2 KlappbarerStützkonsolen klappbar. Kapazität 4 GN 1/1 h 150 
(Schüsseln Ausgenommen).

ELS 2830
GN 1/1 h 150 - Gastronorm 4x1/1
(2 GN 1/1 + 2 GN 1/1)

ELR 2825
Gastronorm 4x1/1 - h 150

ESPOSITORE COMBINATO CALDO +80° / FREDDO +4° +10°C. Struttura in legno massello. Cupola in plexiglass. Refrigerazione statica. Tem-
peratura da °C +2 a +10 con coperchi posizionati. Voltaggio 230V 50Hz. Gas refrigerante: R 134 A. Riscaldato mediante resistenza elettrica 
W2000/230V +30° +90°. Dotato di 2 mensole d’appoggio pieghevoli. Capacità n. 4 gastronorm 1/1 h 150 (bacinelle escluse).
COMBINED TO BUILD IN HOT +80° / COLD +4° 10°C DISPLAY CASE. Solid wood frame. Plexiglass cover. Static refrigeration. Temperature between C° +2 to +10 when 
covers are positioned. 230V 50Hz. Refrigerant: R134A. Resistance heating W2000/230V +30° +90°. Equipped with 2 folding shelves. Capacity: 4 GN 1/1 H. 150 (con-
tainers not included).

PRESENTOIR CHAUD +80° / FROID +4° + 10°C. Structure en bois massif. Convercle en plexiglass. Réfrigération statique. Température de +2°C à +10°C avec les couvercles 
en position. Voltage 230V 50Hz. Gaz réfrigérant: R134 A. Chauffage à résistence électrique W2000/230 V +30° +90°. Equipé de 2 étagères pliable. Capacité: 4 GN 1/1 
h 150 (bacs exlus).

AUSSTELLUNGSTRESEN WARM +80° / KALT +4° +10°C. Aufbau aus massivem 
Holz. Abdeckung aus Plexiglas. Statische Kühlung. Temperatur von 2°C bis 10°C 
(bei geschlossener Abdeckung). Versorgungsspannung 230V, 50Hz. Kühlgas: 
R134A. Erwärmtn durch elektrischen Widerstand 2000W/230 V +30° +90°. Aus-
stattung mit 2 Klappbarer Stützkonsolen. Kapazität: 4 (Schüsseln Ausgenommen).
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ESPOSITORE IN LEGNO NEUTRO. Struttura in legno massello. Cupola in 
plexiglas. Piano inox. Dotato di 2 mensola d’appoggio pieghevoli.
Neutral wooden display case. Solid wood frame. Plexiglas cover. Stainless steel sur-
face. Equipped with two folding shelves.

Présentoir en bois neutre. Structure en bois massif. Couvercle en Plexiglas. Dessus en 
acier inox. Equipé de deux étagères pliables.

Neutraler Holzausstellungswagen. Aufbau aus massivem Holz. Abdeckung aus Plexi-
glas. Fläche aus Rostfreier Stahl. Mit zwei klappbaren Stützkonsolen ausgerüstet.

ELC 2828
Gastronorm 4x1/1 - h 150

ANUN

CF411 OPTIONAL
Vasca inox forata 4X 1/1-H 100 - Stainless steel perforated container - Bac inox perforée - Behälter aus rostfreiem Stahl mit löcher

Mensola legno per unione ELR 2825 - 
2828 - 2830 da 70x68.
Junction wooden shelf
ELR 2825 - 2828 - 2830 da 70x68.
Etagére de union en bois
ELR 2825 - 2828 - 2830 da 70x68.
Holzplatte für Verbinoung
ELR 2825 - 2828 - 2830 da 70x68.

MLUN

ELN 2835
dim. 145x107x140 h
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ESPOSITORE CALDO BAGNOMARIA. Struttura in legno massello. Cupola in plexiglass. Temperatura da °C +30 a +90. Voltaggio 230 V 50 Hz. 
Riscaldato mediante resistenza elettrica W 2000. Dotato di 2 mensole d’appoggio pieghevoli. Capacità n. 4 gastronorm 1/1 h 150 (bacinelle 
escluse).
HOT DISPLAY CASE BAIN MARIE. Solid wood frame. Plexiglass cover. Temperature between C° +30 to +90. 230 V 50 Hz. Resistance heating W 2000. Equipped with 2 folding 
shelves. Capacity: 4 GN 1/1 H. 150 (containers not included).

PRESENTOIR CHAUD BAIN-MARIE. Structure en bois massif. Convercle en plexiglass. Température de +30 à +90°C. Voltage 230V 50 Hz. Chauffage à résistence électrique 
W 2000. Equipé de 2 étagères pliables. Capacité 4 GN 1/1 h 150 (bacs exlus).

WÄRME AUSTELLUNGWAGEN WASSERBÄDER. Aufbau aus massivem Holz. Abde-
ckung aus Plexiglas. Temperatur von +30 bis +90°C. Versorgungsspannung 230 V, 
50 Hz. Erwärmtn durch elektrischen Widerstand W 2000. Ausstattung mit 2 Klapp-
barer Stützkonsolen. Kapazität: 4 GN 1/1 h 150 (Schüsseln Ausgenommen).

Angolo legno per unione
ELR 2825 - 2828 - 2830.
Junction wooden corner
ELR 2825 - 2828 - 2830.
Angle de union en bois
ELR 2825 - 2828 - 2830.
Holzkante für Verbinoung
ELR 2825 - 2828 - 2830.
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Bolliti e arrosti - Roast and boiled meat trolley
Chariot pour bouillis et rotis - Wagen für Kochfleisch und Braten

CL 2760
dim. 89x65x95 h - GN 2x1/1 - h 150

CL 2770
dim. 123x65x95 h - GN 3x1/1 - h 150

A 580 OPTIONAL
Portacoperchi inox - Stainless steel lid-holder - Porte-couvercles en acier inoxydable - Deckelhalter aus Edelstahl

A 590 OPTIONAL  Portacoltelli - Knivfes-holder - Porte-couteaux - Messerhalter

A 600 OPTIONAL
Scorrevole portapiatti con tagliere polietilene - Sliding plate-holder with polyethilene chopping-board
Porte-plat coulissant. Planche polyéthyléne - Tellerhalter mit Hackbrett aus Polyäthylen

C OPTIONAL
N. 4 ruote con cuffia ottonata - 4 wheels with beassy covers - 4 roues avec couverture cuivrée - 4 Räder mit Vermessinger Kappen

ATTENZIONE! Le foto sono con OPTIONAL (ruote cuffiate) / ATTENTION! Photos shown on the catalogue are with OPTIONAL (wheels with hoods)
ATTENTION! Les photos sur le catalogue sont avec OPTIONAL (roues avec casques) / ACHTUNG! Die Photo auf dem Katalog sind EXTRAAUSSTATTUNG (Rollen mit Kappen)

CARRELLO TERMICO BAGNOMARIA IN LEGNO PER BUFFET. Buffet caldo 
cap. 3 x 1/1 h. 150 GN (bacinelle escluse).
Theral bain-marie wooden trolley for banquets.
Chariot thermique bain-marie en bois pour banquets.
Thermowagen Bain-Marie für Büffet.

CARRELLO TERMICO BAGNOMARIA IN LEGNO PER BUFFET. Buffet caldo 
cap. 3x1/1 h. 150 GN (bacinelle escluse).
Thermal bain-marie wooded trolley for barquets.
Chariot thermique bain-marie en bois pour banquets.
Thermowagen Bain-Marie für Büffet.

CL 2772
dim. 123x70x135 h - GN 3x1/1 - h 150

CL 2774
dim. 123x75x135 h - GN 3x1/1 - h 150

Struttura portante in legno multistrato di betulla tinto noce monocorpo. Vasca in acciaio inox per contenitori gastronorm munita di scarico. 
Riscaldamento mediante resistenza elettrica W 2000 230V 50/60 Hz (bacinelle escluse).

Multilayer birchwood walnut colour monobloc frame. Stainless steel basin for gastronorm con-
tainers with drain pipe. Resistance heating W 2000 230V 50/60 Hz (containers not included).

Chassis monobloc en bois feuilleté de bouleau couleur noyer. Bac en acier inoxydable pour 
cuvettes gastronorm, equipés d’égout. Chauffage à résistance électrique W 2000 230V 50/60 
Hz (bacs exlus).

Traggestell aus Vielschichtem Birkeholz Nussbaum Farbe von einem Block. Schal aus rostfreim 
Stahl für Gastronorm. Behälter, mit Ablaß. Erwärmtn durch elektrischen Widerstand W 2000 
230V 50/60 Hz (Schüsseln Ausgenommen).

A 580 OPTIONAL
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ROAST BEEF. Struttura portante in legno massello colore mogano. Cu-
pola inox lucido roll top. Vasca inox bagnomaria riscaldata con piastra 
elettrica W 360 230V 50/60 Hz e con bruciatori ad alcool. Tagliere in 
polietilene. Due contenitori. Portacoltelli e portapiatti.
ROAST BEEF. Solid wood frame mahogany coloured. Polished s/steel roll top cover 
stainless. Steel bain-mairie container with electric plate heating unit W 360 230V 
50/60 Hz and with alcohol burners. Polyethylene chopping board. Two containers. 
Knife and plate-holder.

ROAST BEEF. Structure en bois massif, couleur acajou. Convercle en acier inoxydable 
brillant roll top. Bac en acier inoxydable bainmarie chauffée par une plaque électri-
que W 360 230V 50/60 Hz et brûleurs à alcool. Planche à hacher en polyéthylène. 
Deux récipients Porte-couteaux et porte-plats.

ROAST BEEF. Struktur aus massiven Holz, Mahagoni farbe. Deckel aus polierten ro-
stfreiem Stahl Roll top. Wanne Bain-Marie aus rostfreiem Stahl mit elektrischer Platte 
geheizt W 360 230V 50/60 Hz und mit Alkoholbrenner. Hackbrett aus Polyethylen. 
Zwei. Behalter. Messer- und Tellerhalter.

CR 0103
dim. 85x55x112 h

BOLLITI E ARROSTI. Carrello per bolliti struttura portante in legno massello colore 
mogano cupola ovale inox lucido roll top vasca inox bagnomaria riscaldata con 
bruciatori ad alcool con portacoltelli e portapiatti.

ROAST AND BOILED MEAT TROLLEY. Trolley for boiled meat. Solid wood frame ma-
hogany coloured. Oval polished s/steel roll top cover. S/steel bain-mairie container 
heated by alcohol burners. Knife and plate-holder.

CHARIOT POUR BOUILLIS ET ROTIS. Chariot pour boullis structure en bois massif. 
Couleur acajou. Couvercle oval en acier inoxydable brillant roll top. Bac en acier 
inoxybable bain-mairie chauffée par brûleurs à alcohol avec porte-couteaux et 
porte-plats.

WAGEN FÜR KOCHFLEISCH UND BRATEN. Wagen für Kochfleisch mit Struktur aus 
massiven Holz, Farbe mahagonibaumnolz Ovaler Deckel aus polierten rostfreiem 
Stahl Roll Top, Wanne Bain-Marie aus rostfreiem Stahl mit Alkoholbrenner Geheizt. 
Messer-und Tellerhalter.

CB 8802
dim. 78x63x105 h
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CSS 1750
W 1000 - dim. 56x65x85 h - 1x1/1 GN

CARRELLI TERMICI CON RESISTENZA A SECCO (senza acqua). Struttura 
in acciaio inox. Vasca a doppia parete. Termostato regolabile 30°-
90°, alimentazione V230 50/60 Hz. Interruttore accensione con spia 
luminosa, spia luminosa di riscaldamento in atto. Ruote piroettanti 
paracolpi e maniglia direzionale (bacinelle escluse).
THERMAL TROLLEYS WITH DRY HEATING ELEMENT (without water). Stainless steel 
structure. Double layer basin. Adjustable thermostat 30°-90°. Mains supply: 230 
V 50/60 Hz. Switch with warning light to indicate the heat is on. Multidirectional 
wheels. Buffers and pushing handle (containers not included).

CHARIOTS THERMIQUES AVEC RESISTANCE À SEC (sans eau). Structure en acier inox. 
Cuve à double paroi. Thermostat reglable 30°-90°. Alimentation 230 V 50/60 Hz. 
Interrupteur d’allumage avec lampe témoin, voyant de chauffage en état de mar-
che. Roues pivotantes. Butoirs et poignée de direction (bacs exlus).

THERMOWAGEN MIT TROCKEM THERMOELEMENT (ohne Wasser). Gestell aus rostfre-
iem Stahl. Becken mit doppelten. Wanden. Regulierbares Thermostat: 30°-90°, Be-
schickung: 230 V 50/60 Hz. Einschalter mit Kontrollampe. Aufwärm-Kontrolllampe. 
Pirouettierende Rollen. Puffer und Handgriff (Schüsseln Ausgenommen).

CSS 1752
W 1000 - dim. 84x65x85 h - 2x1/1 GN

CSS 1754
W 2000 - dim. 117x65x85 h - 3x1/1 GN

CTS 1757
W 1000 - dim. cm 56x65x85 h - 1x1/1 GN fino h 200

CTS 1759
W 1000 - dim. cm 84x65x85 h - 2x1/1 GN fino h 200

CTS 1761
W 2000 - dim. cm 117x65x85 h - 3x1/1 GN fino h 200

ACCESSORI: coppia di ruote frenanti, bacinelle GN - ACCESSORIES: wheels with brakes, GN containers
ACCESSOIRES: roulettes à frein, bacs GN - ZUBEHÖRE: Räder mit Bremsen, Gastronorm-Schalen

SCALDA TEGAMINI / SCALDA BIBERON CON RESISTENZA A SECCO (sen-
za acqua). Struttura in acciaio inox. Vasca a doppia parete. Termostato 
regolabile 30°-90°, alimentazione V230 50/60 Hz. Interruttore ac-
censione con spia luminosa, spia luminosa di riscaldamento in atto. 
Ruote piroettanti paracolpi e maniglia direzionale (bacinelle escluse).
POT WARMES / BOTTLE WARMES WITH DRY HEATING ELEMENT (without water). 
Sstainless steel structure. Double layer basin. Adjustable thermostat 30°-90°. Main 
supply: 230V 50/60 Hz. Switch with warning light to indicate the heat is on. Multidi-
rectional wheels. Buffers and pushing handle (containers not included).

CHAUFFE-POÊLES / CHAUFFE-BIBERONS AVEC RÉSISTANCE À SEC (sans eau). Struc-
ture en acier inoxidable. Cuve à double paroi. Thermostat reglable 30°-90°. Ali-
mentation 230V 50/60 Hz. Interrupteur d’allumage avec lampe témoin, voyant 
de chauffage en état de marche. Roues pivotantes. Butoirs et poignée de direction 
(bacs exlus).

TOPFWÄRMER / MILCHFLÄSCHCHENWÄRMER MIT TROCKEM THERMOELEMENT (ohne 
Wasser). Gestell aus rostfreiem Stahl. Becken mit doppelten. Wanden. Regulierbares 
Thermostat: 30°-90°, Beschickung: 230V 50/60 Hz. Einschalter mit Kontrollampe. 
Aufwärm-Kontrollampe. Pirouettierende Rollen. Puffer und Handgriff (Schüsseln 
Ausgenommen).

Carrelli, Tavole, Distributori Termici - Trolleys, Tables, Thermal distributors
Chariots, Tables, Distributeurs thermiques - Thermo,Wagen, Tische, Ausgabevorrichtungen
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CS 1751
dim. 56x65x85 h - 1x1/1 GN

CS 1753
dim. 84x65x85 h - 2x1/1 GN

CS 1755
dim. 117x65x85 h - 3x1/1 GN

CT 1756
dim. cm 56x65x85 h - 1x1/1 GN fino h 200

CT 1758
dim. cm 84x65x85 h - 2x1/1 GN fino h 200

CT 1760
dim. cm 117x65x85 h - 3x1/1 GN fino h 200

ACCESSORI: coppia di ruote frenanti, bacinelle GN - ACCESSORIES: wheels with brakes, GN containers
ACCESSOIRES: roulettes à frein, bacs GN - ZUBEHÖRE: Räder mit Bremsen, Gastronorm-Schalen

CARRELLI TERMICI BAGNOMARIA. Struttura in acciaio inox. Vasca a 
doppia parete provvista di rubinetto di scarico posto sul fondo. Ter-
mostato regolabile 30°-90°. Alimentazione W2000 V230 50/60 Hz. 
Interruttore accensione con spia luminosa, spia luminosa di riscalda-
mento in atto. Termostato limite. Ruote piroettanti paracolpi e mani-
glia direzionale (bacinelle escluse).
THERMAL DOUBLE BOILER TROLLEYS. Stainless steel structure. Double layer basin. 
Bottom equipped with drain on the bottom tap. 30°-90°, adjustable thermostat. 
Main supply: W2000 230V 50/60 Hz. Switch with warning light to indicate the heat 
is on. Thermostat limit. Multidirectional wheels. Buffers and pushing handle (contai-
ners not included).

CHARIOTS THERMIQUES BAIN-MARIE. Structure en acier inox. Cuve à double paroi 
equipeé de toyant de vidange sur le fond. Thermostat reglable 30°-90°. Alimenta-
tion W2000 230V 50/60 Hz. Interrupteur d’allumage avec lampe témoin, voyant 
de chauffage en état de marche. Thermostat limite. Roues pivotantes. Butoirs et 
poignée de direction (bacs exlus).

THERMOWAGEN FÜR WASSERBÄDER. Gestell aus rostfreiem Stahl. Becken mit dop-
pelten. Wanden mit Ablasshahn am Boden. Reguilierbares Thermostat: 30°-90°, 
Beschickung: W2000 230V 50/60 Hz. Einschalter mit Kontrollampe, Aufwärm-
Kontrolllampe. Beschränkenden Thermostat. Pirouettierende Rollen. Puffer und 
Handgriff (Schüsseln Ausgenommen).

SCALDA TEGAMINI - SCALDA BIBERON - BAGNOMARIA. Struttura in 
acciaio inox. Vasca a doppia parete provvista di rubinetto di scarico po-
sto sul fondo. Termostato regolabile 30°-90°, alimentazione W2000 
V230 50/60 Hz. Interruttore accensione con spia luminosa, spia lu-
minosa di riscaldamento in atto. Termostato limite. Ruote piroettanti 
paracolpi e maniglia direzionale (bacinelle escluse).
POT WARMERS - BOTTLE WARMERS - DOUBLE BOILER. Stainless steel structure. Dou-
ble layer basin. Equipped with drain on the bottom tap. 30°-90° adjustable ther-
mostat. Main supply: W2000 230V 50/60 Hz. Switch with warning light to indicate 
the heat is on. Thermostat limit. Multidirectional wheels. Buffers and pushing handle 
(containers not included).

CHAUFFE-POÊLES - CHAUFFE-BIBERONS - BAIN-MARIE. Structure en acier inoxyda-
ble. Cuve à double paroi equipée de toyant de vidange sur le fond. Thermostat 
reglable 30°-90°, alimentation W2000 230V 50/60 Hz, Interrupteur d’allumage 
avec lampe témoin, voyant de chauffage en état de marche. Thermostat limite. 
Roues pivotantes. Butoirs et poignée de direction (bacs exlus).

TOPFWÄRMER - MILCHFLÄSCHENWÄRMER - WASSERBÄDER. Gestell aus rostfreiem 
Stahl. Becken mit doppelten. Wanden mit Ablasshahn am Boden. Reguilierbares 
Thermostat: 30°-90°, beschickung: W2000 230V 50/60 Hz W. Einschalter mit Kon-
trollampe. Beschränkenden Thermostat. Aufwärm-Kontrollampe. Pirouettierende 
Rollen. Puffer und Handgriff (Schüsseln Ausgenommen).
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CARRELLO TERMICO ARMADIATO BAGNOMARIA. Interamente costruito in acciaio inox AISI 304 18/10. Il vano superiore, in doppia parete coi-
bentata, è dotato di rubinetto di scarico sul fondo. Il carrello è atto a contenere bacinelle GN fino ad una profondità di cm 20. Il vano inferiore 
è chiuso da antine. I coperchi sono apribili a compasso fino a 180° per formare un comodo piano di appoggio. Riscaldamento a bagnomaria 
mediante resistenza elettrica. Ruote piroettanti (bacinelle escluse).
THERMAL DOUBLE BOILER TROLLEY WITH CABINET. Made entirely in 18/10 AISI. 304 stainless steel. The upper compartment with double insulated walls has a drain tap at 
the bottom. The trolley is designed to hold GN containers up to a depth of 20 cm. The lower cupboard is closed with doors. The hinged covers can be opened to 180° to form 
a convenient support surface. Water-bath heating with electrical element. Swivelling wheels (food containers not included).

CHARIOT THERMIQUE BAIN-MARIE AVEC ARMOIRE. Chariot en acier inox AISI 304 18/10. Le compartiment supérieur, à double paroi isothermique, est doté d’un robinet pour 
lìévacuation sur le fond. Le chariot peut contenir des cuvettes GN d’une profondeur maximale de 20 cm. Le compartiment inférieur est fermé par des portes. Les couvercles du 
compartiment supérieur s’ouvrent a 180° formant un plan d’appui très pratique. Chauffage à bain-marie au moyen d’une résistance électrique. Roues pivotantes (cuvettes 
exclues).

THERMO-SCHRANKWAGEN FÜR WASSERBÄDER. Thermo-Schrankwagen. Innen aus Rostfreiem Stahl AISI 304 18/10. Der obere Raum besitzt eine doppelte Dämmwand und 
einen Auslaßhahn am Boden. Der Wagen eignet sich für die Aufnahme von Gastronorm-Schalen bis zu einer Tiefe von 20 cm. Der untere Raum ist durch Flügel geschlossen. 
Die Deckel gehen im Winkel bis 180° auf und bilden so eine bequeme Abstellfläche. Wasserbad-Erwärmung durch elektrischen Widerstand. Drehräder (schalen nicht inbe-
griffen).

CT 1766
dim. 96x68x92 h - 2x1/1 GN - h 200 - W 2400 230V 50/60 Hz

CT 1771
dim. 130x68x92 h - 3x1/1 GN - h 200 - W 2400 230V 50/60 Hz

CT 1765
dim. 96x68x102 h - 2x1/1 GN - h 200 - W 2400 230V 50/60 Hz

CT 1770
dim. 130x68x102 h - 3x1/1 GN - h 200 - W 2400 230V 50/60 Hz

A 700 OPTIONAL
Vano inferiore riscaldato (W. 600) - Lower compartment heated - Compartiment inferieur chauffé - Erwärmter Unterer Raum

ACCESSORI: vano inferiore riscaldabile A 700, bacinelle GN, coppia di
ruote frenanti - ACCESSORIES: heatable lower cupboard A 700, GN containers,

two wheels with brakes - ZUBEHÖRE: erwärmbarer unterer Raum A 700,
GN Schalen, zwei Räder mit Bremsen
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TAVOLE CALDE DA BANCO - BAGNOMARIA. Struttura in acciaio inox 
(bacinelle escluse). Termostato regolabile 0°-90°, V230 50/60 Hz + 
termostato limite salvaresistenza. Con rubinetto di scarico.
LUNCH COUNTERS - DOUBLE BOILER. Stainless steel frame (containers not included). 
Adjustable thermostat 0°-90°, V230 50/60 Hz + thermostat resistance protector. 
With drain tap.

TABLES CHAUFFÉES POUR COMPTOIR - BAIN-MARIE. Structure in acier inox (cuvettes 
exclues). Thermostat reglable 0°-90°, V230 50/60 Hz + thermostat limite protège-
résistance. Avec robinet d’évacuation.

HEIZTISCHE - WASSERBÄDER. Gestell aus rostfreiem Stahl (Behaelter nicht inbegrif-
fen). Regulierbares Thermostat: 0°-90°, V230 50/60 Hz + Schutzthermostat. Mit 
Auslasshahn.

BM 1780
W 2000 - dim. 49x60x32 h - 1x1/1 GN H. 200

BM 1782
W 2000 - dim. 78x60x32 h - 2x1/1 GN H. 200

BM 1784
W 2000 - dim. 110x60x32 h - 3x1/1 GN H. 200

TAVOLE CALDE DA BANCO CON RESISTENZA A SECCO (senza acqua). 
Struttura in acciaio inox (bacinelle escluse). Termostato regolabile 
0°-90°, V230 50/60 Hz.
LUNCH COUNTERS WITH DRY HEATING ELEMENT (without water). Stainless steel 
frame (containers not included). Adjustable thermostat 0°-90°, V230 50/60 Hz.

TABLES CHAUFFÉES POUR COMPTOIR AVEC RÉSISTANCE À SEC (sans eau). Structure 
in acier inox (cuvettes exclues). Thermostat regolable 0°-90°, V230 50/60 Hz.

HEIZTISCHE MIT TROCKEM THERMOELEMENT (ohne Wasser). Gestell aus rostfrei-
em Stahl (Behaelter nicht inbegriffen). Regulierbares Thermostat: 0°-90°, V230 
50/60 Hz.

BMS 1781
W 1000 - dim. 49x60x32 h - 1x1/1 GN H. 200

BMS 1783
W 1000 - dim. 78x60x32 h - 2x1/1 GN H. 200

BMS 1785
W 2000 - dim. 110x60x32 h - 3x1/1 GN H. 200

BM 11
W 1200 - dim. 54x33x22 h - 1x1/1 GN H. 150

BM 21
W 1200 + W 1200 - dim. 66x54x22 h - 2x1/1 GN H. 150

BM 31
W1200 + W1200 + W1200 - dim. 96x54x22 h - 3x1/1 GN H. 150

BMV 11
W 1200 - dim. 54x33x22 h - 1x1/1 GN H. 150

BMV 21
W 1200 + W 1200 - dim. 66x54x22 h - 2x1/1 GN H. 150

BMV 31
W1200 + W1200 + W1200 - dim. 96x54x22 h - 3x1/1 GN H. 150

Struttura in acciaio inox (bacinelle escluse). Termostato regolabile 0°-90°, V230 50/60 Hz.
Stainless steel frame (containers not included). Adjustable thermostat 0°-90°, V230 50/60 Hz.

Structure in acier inox (cuvettes exclues). Thermostat regolable 0°-90°, V230 50/60 Hz.

Gestell aus rostfreiem Stahl (Behaelter nicht inbegriffen). Regulierbares Thermostat: 0°-90°, V230 50/60 Hz.

Temperature differenziate - Senza rubinetto di scarico.
Different temperatures - Without drain tap.
Temperatures différentes - Sans robinet d’évacuation.
Verschiedene Temperaturen - Ohne Auslasshahn.

Temperature differenziate - Con rubinetto di scarico.
Different temperatures - With drain tap.
Temperatures différentes - Avec robinet d’évacuation.
Verschiedene Temperaturen - Mit Auslasshahn.
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MOBILETTI SCALDAPIATTI. Struttura in acciaio inox. Termostato regola-
bile 30°-90°, V230 50/60 Hz. Interruttore con spia luminosa. Ruote 
piroettanti. 1 ripiano intermedio. Interamente coibentato.
PLATE WARMING CABINETS. Structure made of stainless steel. Adjustable thermostat 
30°-90°. Main supply V230 50/60 Hz. Switch with warning light. Multidirectional 
wheels. 1 insulated shelf.

MEUBLES CHAUFFE-PLATS. Structure entiérement en acier inoxydable. Thermostat 
réglable 30°-90°, V230 50/60 Hz. Interrupteur d’allumage avec lampe témoin. 
Roues pivotantes. 1 étagèrè isolée.

TELLERWÄRMMÖBEL. Gestell aus rostfreiem Stahl. Regulierbares Thermostat: 30°-
90°. Bescrtckung V230 50/60 Hz. Einschalter mit Kontrollampe. Pirouettierende 
Rollen. 1 isolierte Etage.

MS 1860
dim. 39x42x95 h - Portata 60 piatti - 800 W

MS 1862
dim. 70x42x80 h - Portata 100 piatti - 800 W

MS 1866
dim. 70x42x95 h - Portata 120 piatti - 800 W

TAVOLA CALDA. Tavola calda bagnomaria acciaio inox Cap. 1/1 H 150 
GN W 1200 230 V 50/60 Hz (bacinelle escluse).
LUNCH TABLE DOUBLE BOILER. Lunch table double boiler stainless steel. Capacity 
1/1 h 150 GN W 1200 230 V 50/60 Hz (containers not included).

TABLE CHAUFFÉE BAINMARIE. Table chauffée bain-marie acier inoxidable. Capacité 
1/1 h 150 GN W 1200 230 V 50/60 Hz (bacs exlus).

HEIZTISCHE WASSERBÄDER. Heiztisch Wasserbäder aus rostfreiem Stahl. Kapazität 
1/1 h 150 GN W 1200 230 V 50/60 Hz (Schüsseln Ausgenommen).

BM 7700
dim. 57x37x22 h

TAVOLA CALDA CON PENTOLA. Tavola calda bagnomaria acciaio inox. 
Cap. 1/1 con 2 pentole W 1200 230 V 50/60 Hz (bacinelle escluse).
LUNCH TABLE DOUBLE BOILER WITH POT. Lunch table double boiler stainless steel. 
Capacity 1/1 with 2 pots W 1200 230 V 50/60 Hz (containers not included).

TABLE CHAUFFÉE BAIN-MARIE AVEC MARMITE. Table chauffée bain-marie acier inoxi-
dable. Capacité 1/1 avec 2 marmites, W 1200 230 V 50/60 Hz (bacs exlus).

HEIZTISCHE WASSREBÄDER MIT KOCHTOPF. Heiztisch Wasserbäder aus rostfreiem 
Stahl. Kapazität 1/1 mit 2 kochtöpfe W 1200 230 V 50/60 Hz (Schüsseln Ausge-
nommen).

BMP 7720
dim. 57x37x28 h
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DCM 1701
dim. 106x41x135 h - 3 recipienti da lt 15 - 3 urns lt. 15
3 bacs de 15 lt - 3 Kannen zu 15 lt

DCM 1699
dim. 75x41x135 h - 2 recipienti da lt 15 - 2 urns lt. 15
2 bacs de 15 lt - 2 Kannen zu 15 lt

DC 1705
dim. 40x41x71 h - 1 recipiente da lt 15 - 1 containes 15 lt
1 bac de 15 lt - 1 Kanne 15 Lt

DC 1704
dim. 75x41x71 h - 2 recipienti da lt 15 - 2 containes 15 lt
2 bacs de 15 lt - 2 Kannen 15 Lt

Da appoggio. Vasca recupero liquidi. Caratteristiche come art. DC 
1699-1701 senza mobile.
Table appliance. Liquid collection basin. Characteristics as for DC 1699-1701 without 
unit.

Appareil de table. Cuve de récupération des liquides. Caractéristiques identiques à 
DC 1699-1701, sans meuble.

Tischgeraet - Flüssigkeitsauffangschale. Eigenschaften wie DC 1699-1701 ohne 
Möbel.

DC 1703
dim. 106x41x71 h - 3 recipienti da lt 15 - 3 containers 15 lt
3 bacs de 15 lt - 3 Kannen 15 Lt

DISTRIBUTORE PER PRIME COLAZIONI. Distributore interamente in acciaio inox AISI 304 18/10 con vasca doppia parete. Pentole in acciaio inox 
AISI 304 18/10 da lt 15 cad. complete di coperchio. Rubinetti in plastica facilmente smontabili per la pulizia quotidiana. Riscaldamento me-
diante resistenza elettrica a bagno-maria W 2000, V230 50/60 Hz regolata da termostato 30°- 90°C e controllata da spia luminosa. Mobiletto 
di sostegno in acciaio inox, chiuso da ante a battente e provvisto di ripiano intermedio. Ruote piroettanti.

BREAKFAST DISTRIBUTOR. Distributor AISI 304 18/10 stainless steel framework 
with double wall basin. Stainless steel tanks AISI 304 18/10 of 15 Lt. each, with 
cover. Plastic taps easy to dismount for cleaning. Bain-marie method-electric immer-
sion heater W 2000, V230 50/60 Hz regulated by means of thermostat 30° 90°C 
with warning light. Supporting framework in stainless steel, doors and intermediate 
shelf. Swivelling wheels.

DISTRIBUTEUR POUR PETITS-DÉJEUNERS. Distributeur en acier inox AISI 304 18/10 
avec cuve à double paroi. Conteniteurs en acier inox AISI 304 18/10 de 15 Lt. 
chacun avec couvercle. Robinets en plastique faciles à demonter pour le nettoyage. 
Chauffage à bain-marie au moyen d’une résistance bindée W 2000, V230 50/60 
Hz. Equipé de thermostat 30°-90°C et lampe témoin. Meuble en acier inox fermé 
par des antes à battent et pourvu d’une étagèrè intermediaire. Roues pivotantes.

AUSGABEVORRICHTUNG FÜR FRÜHSTÜCK. Frühstuckswagen aus rostfreiem Stahl 
AISI 304 18/10. Becken mit doppelten Wanden. Töpfe aus Rostfreiem Stahl AISI 
304 18/10 zu jeweils 15 Lt. mit Deckel. Für die tägliche Reinigung leicht demon-
tierbare Zapfhähne aus Kunststoff. Erwärmung durch elektrischen Widerstand im 
Wasserbad 2000, W, V230 50/60 Hz; wird durch Thermostat von 30°- 90°C re-
guliert und durch Kontrolllampe angezeigt. Zusatzschränkchen aus Edelsthal mit 
Türklopper und Zwischen-Etage. Pirouettierende Rollen.
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Carrello rifornimento frigo-bar - Mini bar supply trolley
Chariot pour frigobar - Kühlbar-Bestückungswagen

Struttura in tubo di acciaio inox sez. 20 x 20 cassette portabottiglie 
in Moplen grigio con scomparti antiribaltamento. Ruote piroettanti Ø 
125 mm. Paracolpi agli angoli.
Tubolar stainless steel structure. Section: 20 x 20. Bottle holder boxes in gray mo-
plem with anti-tipping compartments. Multidirectional Wheels Ø 125 mm. Corner 
buffers.

Structure en tubolaire en acier inoxidable. Section 20 x 20. Caisse porte-bouteilles 
en moplen gris avec compartiments antirenversement. Roues pivotantes Ø 125 mm. 
Boutoirs angulaires.

Gestell aus rostfreim Stahlohr schnitt: 20 x 20. Flaschenkästen aus grauem Poly-
propilen mit unkippbaren Fächern. Pirouettierende Rollen von Ø 125 mm. Puffer 
an den Ecken.

Struttura in lamiera verniciata a polveri apossidiche. 3 piani interme-
di regolabili. Vaschetta laterale per la raccolta dei vuoti, asportabile. 
Ruote piroettanti Ø 140 mm di cui 2 fisse e 2 girevoli.
Peinted metal structure. 3 intermediate adjustable shelves. Lateral container for 
empties. Multidirectional Weels Ø 140 mm: 2 fixed and 2 tournable.

Structure tôle vernie. 3 rayons intermédiares régolables. Récipient laterale pour la 
récolte des verres. Roues pivotantes Ø 140 mm: 2 fixés et 2 tournantes.

Gestell aus Bellech mit Epoxydpulverbeschichtung. 3 regulierbare Zwischenplatten. 
Seitlicher, abnehmabarer Leergut-Behälter. 2 feste und 2 drehbare pirouettierende 
Roller von Ø 140 mm.

CR 1695
dim. 65x44x90 h

CR 1696
dim. 48x80x118 h

A 518  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse
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PORTAPIATTI DA BANCO.
LUNCH COUNTER DISH HOLDER.
PORTE-ASSIETTES DE TABLE.
GESCHIRRWAGEN FÜR TISCH.

CA 1439 B
dim. 60x60x100 h
Griglia verniciata per piatti 18/23. Portata 48 piatti. Girevole da banco - Painted 
grid. Capacity 48 plates. Revolving for table - Grille peinte. Capacité 48 plats. 
Pivotant pour table - Lackierter Rost. Tragfähigkeit 48 Teller. Drehbar fürTisch

CA 1440 B
dim. 60x60x100 h
Griglia cromata per piatti 18/23. Portata 48 piatti. Girevole da banco - Chromed 
grid. Capacity 48 plates. Revolving for table - Grille chromée. Capacité 48 plats. 
Pivotant pour table - Verchromter Rost. Tragfähigkeit 48 Teller. Drehbar fürTisch

CA 1439 BG
dim. 60x60x100 h
Griglia verniciata per piatti 25/31. Portata 48 piatti. Girevole da banco - Painted 
grid for dishes 25/31. Capacity 48 plates. Revolving for table - Grille peinte pour 
assiettes 25/31. Capacité 48 plats. Pivotant pour table - Lackierter Rost für Teller 
25/31. Tragfähigkeit 48 Teller. Drehbar fürTisch

CA 1440 BG
dim. 60x60x100 h
Griglia cromata per piatti 25/31. Portata 48 piatti. Girevole da banco - Chromed 
grid for dishes 25/31. Capacity 48 plates. Revolving for table - Grille chromée 
pour assiettes 25/31. Capacité 48 plats. Pivotant pour table - Verchromter Rost 
für Teller 25/31. Tragfähigkeit 48 Teller. Drehbar fürTisch

Carrelli portapiatti, vassoi e teglie - Dish, tray and pan carts - Chariot porte-assiettes,
plateaux et plaques - Geschirrwagen, Tabletts und Auflaufformen Tellerwagen.

PORTAPIATTI DA MURO.
WALL PLATE HOLDER.
PORTE-ASSIETTES À MUR.
WAND-GESCHIRRWAGEN.

CA 1439 P
dim. 42x20x90 h
Portata 12 piatti. Da parete per piatti 18/23 - Capacity 12 plates. For wall
Capacité 12 plats. Mural - Tragfähigkeit 12 Teller. Für Wand



46          FORCAR SRL - VIA S. PERTINI, 14 - 47826 VILLA VERUCCHIO (RN) - TEL. +39 0541 670529 - FAX +39 0541 670064 - www.forcar.it

CA 1440 AG
dim. 75x78x183 h
Portata 96 piatti. Griglie cromate per piatti 25-31 - Capacity 96 plates. Chro-
mium-plated racks for dishes 25/31 - Capacité 96 plats. Grilles chromées pour 
assiettes 25/31 - Tragfähigkeit 96 Teller. Verchromte Roste für Teller 25/31

CA 1439 AG
dim. 75x78x183 h
Portata 96 piatti. Griglie verniciate per piatti 25/31 - Capacity 96 plates. Polished 
racks for dishes 25/31 - Capacité 96 plats. Grilles vernies pour assiettes 25/31 
- Tragfähigkeit 96 Teller. Lackierte Gitter für Teller 25/31

CA 1440 A
dim. 75x78x183 h
Portata 96 piatti. Griglie cromate per piatti 18/23 - Capacity 96 plates. Chro-
mium-plated racks - Capacité 96 plats. Grilles chromées - Tragfähigkeit 96 Teller. 
Verchromte Roste

CA 1439 A
dim. 75x78x183 h
Portata 96 piatti. Griglie verniciate per piatti 18/23 - Capacity 96 plates. Poli-
shed racks - Capacité 96 plats. Grilles vernies - Tragfähigkeit 96 Teller. Lackierte 
Gitter

CA 1440 G
dim. 60x60x175 h - Portata 96 piatti. Griglie cromate per piatti 25-31 - 
Capacity 96 plates. Chromium-plated racks - Capacité 96 plats. Grilles chromées 
- Tragfähigkeit 96 Teller. Verchromte Roste

CA 1439 G
dim. 60x60x175 h - Portata 96 piatti. Griglie verniciate per piatti 25-31 - Ca-
pacity 96 plates. Polished racks - Capacité 96 plats. Grilles vernies - Tragfähigkeit 
96 Teller. Lackierte Gitter

CA 1440
dim. 60x60x175 h - Portata 96 piatti. Griglie cromate per piatti 18/23 - 
Capacity 96 plates. Chromium-plated racks - Capacité 96 plats. Grilles chromées 
- Tragfähigkeit 96 Teller. Verchromte Roste

CA 1439
dim. 60x60x175 h - Portata 96 piatti. Griglie verniciate per piatti 18/23 - Ca-
pacity 96 plates. Polished racks - Capacité 96 plats. Grilles vernies - Tragfähigkeit 
96 Teller. Lackierte Gitter

A 410 OPTIONAL CA1439-40
Copertura in PVC con 4 cerniere - PVC lid with 4 hinges - Couverture en 

PVC avec 4 charnières - PVC-Abdeckung mit 4 Scharnieren

A 420 OPTIONAL CA 1439G-40G
Copertura in PVC con 4 cerniere - PVC lid with 4 hinges - Couverture en 

PVC avec 4 charnières - PVC-Abdeckung mit 4 Scharnieren

CARRELLI PORTAPIATTI. Struttura in acciaio plastificato con base in 
lamiera antipolvere. Griglie plastificate o cromate. Maniglie per con-
duzione carrello. Ruote Ø 125 di cui due con freno.
DISH CARTS. Structure in plastic-coated steel with base in dustproof sheet metal. 
Racks in rilsan plastic-coated or chromed steel. Side handles to steer trolley. Wheels 
diam. 125, two with brake.

CHARIOTS PORTE-ASSIETTES. Structu-
re en acier plastifié avec base en tôle 
antipoussière. Grilles plastifiéesRilsan 
ou chromées. Poignées de conduite du 
chariot. Roulettes Ø 125 dont deux, 
à frein.

GESCHIRRWAGEN. Struktur aus plasti-
fiziertem Stahl mit Basis aus Stauba-
bweisendem Blech. Roste mit Rilsan 
plastifiziert oder verchromt. Griffe 
zum Fahren des Wagens. Räder Ø 
125. davon zwei mit Bremse.

CARRELLO PORTAPIATTI ARMADIATO. Struttura portante in acciaio 
plastificato. Telaio in alluminio anodizzato. Pannellatura in PERFEX 
con n. 4 sportelli apribili in plexiglass. Griglie portapiatti in acciaio 
plastificato rilsan o cromate. Maniglie laterali per conduzione carrel-
lo. Ruote Ø 125 di cui due con freno.
DISH CARTS WITH CABINET. Supporting structure in plastic-coated steel. Frame in 
anodized aluminium. PERFEX panelling with 4 opening doors in plexiglass. Plate 
racks in rilsan plastic-coated or chromed steel. Side handles to steer trolley. Wheels 
diam. 125, two with brake.

CHARIOTS PORTE-ASSIETTES 
AVEC ARMOIRE. Structure por-
tante en acier plastifié. Châssis 
en aluminium anodisé. Panne-
aux en PERFEX avec 4 portes 
auvrables en plexiglass. Grilles 
porte-assiettes en acier plastifié 
Rilsan au chromées. Poignées 
latérales de conduite du chari-
ot. Roulettes Ø 125 dont deux 
à frein.

SCHRANKWAGEN FÜR GE-
SCHIRR. Tragende Struktur aus 
plastifiziertem Stahl. Gestell aus 
eloxiertem Aluminium. Verscha-
lung aus PERFEX mit 4 Türen 
aus Plexiglass. Tellerroste aus 
Rilsanplastifiziertem oder ver-
chromten Stahl. Seitliche Griffe 
zum Fahren des Wagens. Räder 
Ø 125, zwei davon mit Bremse.
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CA 1439 RG
dim. 75x78x208 h
Portata 88 piatti. Griglie verniciate per piatti 25/31 - Capacity 88 plates. Polished 
racks for dishes 25/31 - Capacité 88 plats. Grilles vernies pour assiettes 25/31 
- Tragfähigkeit 88 Teller. Lackierte Gitter für Teller 25/31

CA 1439 R
dim. 75x78x208 h
Portata 88 piatti. Griglie verniciate per piatti 18/23 - Capacity 88 plates. Polished 
racks - Capacité 88 plats. Grilles vernies - Tragfähigkeit 88 Teller. Lackierte Gitter

Alimentazione - Power supply
Branchement - Anschluss 230V~ 50Hz

Potenza elettrica - Electrical power
Puissance electrique - Leistung 460W

Potenza frigorifera - Refrigerating power
Puissance refrigerante - Kalteleistung 510W 440Kcal/h

Refrigerante ecologico - Environment-friendly
refrigerant - Refrigerant - Kaltemittel R 134 a

CA 1440 ACG
W 800 + 800 - dim. 75x78x183 h
Portata 96 piatti. Griglie cromate per piatti 25/31 - Capacity 96 plates. Chro-
mium-plated racks for dishes 25/31 - Capacité 96 plats. Grilles chromées pour 
assiettes 25/31 - Tragfähigkeit 96 Teller. Verchromte Roste für Teller 25/31

CA 1440 AC
W 800 + 800 - dim. 75x78x183 h
Portata 96 piatti. Griglie cromate per piatti 18/23 - Capacity 96 plates. Polished 
racks - Capacité 96 plats. Grilles vernies - Tragfähigkeit 96 Teller. Lackierte Gitter

CARRELLO PORTAPIATTI ANTIPASTI RISCALDATO A RESISTENZA W1600 
230V. TERMOSTATO REGOLABILE 0/60°C. Struttura portante in acciaio 
plastificato. Telaio in alluminio anodizzato. Pannellatura in PERFEX 
con n. 4 sportelli apribili in plexiglass. Griglie portapiatti in acciaio 
cromato. Maniglie laterali per conduzione carrello. Ruote Ø 125 di cui 
due con freno.
HEATED TROLLEY FOR HORS D’OEUVRE DISHES WITH HEATING ELEMENT W1600 V 
230. ADJUSTABLE THERMOSTAT 0/60°C. Supporting structure in plastic-coated steel. 
Frame in anodized aluminium. PERFEX panelling with 4 opening doors in plexiglass. 
Plate racks in chromed steel. Side handles to steer trolley. Wheels diam. 125, two 
with brake.

CHARIOT PORTE-ASSIETTES POUR HORS D’OEUVRE CHAUFFÉ AVEC RÉSISTANCE 
W1600 V 230. THÈRMOSTAT RÉGLABLE 0/60°C. Structure portante en acier plasti-
fié. Châssis en aluminium anodisé. Panneaux en PERFEX avec 4 portes ouvrantes en 
plexiglass. Grilles porte-assiettes en acier chromées. Poignées latérales de conduite 
du chariot. Roulettes Ø 125 dont deux à frein.

ERWAERMTER TELLERHALTERWAGEN FÜR VORSPEISETELLER MIT THERMOELEMENT 
W1600 V 230. REGULIERBARES THERMOSTAT 0/60°C. Tragende Struktur aus pla-
stifiziertem Stahl. Gestell aus eloxiertem Aluminium. Verschalung aus PERFEX mit 4 
Türen aus Plexiglass. Tellerroste aus verchromtem Stahl. Seitliche Griffe zum Fahren 
des Wagens. Räder Ø 125, zwei davon mit Bremse.

CARRELLO PORTAPIATTI ANTIPASTI REFRIGERATO A VENTILAZIONE 
+8° +12°C MANTENIMENTO TEMPORANEO PER PIATTI DIAM. 18-31. 
Struttura portante in acciaio plastificato. Telaio in alluminio anodizza-
to. Pannellatura in isomac sp. 25 mm con n. 4 sportelli apribili in PLX. 
Griglie portapiatti in acciaio plastificato rilsan. Maniglie laterali per 
conduzione carrello. Ruote Ø 125 di cui due con freno.
VENTILATED REFRIGERATION TROLLEY +8° +12°C FOR HORS D’OEUVRES DISHE 
DIAM. 18-31 TEMPORARY KEEPING OF TEMPERATURE. Supporting structure in pla-
stic-coated steel. Frame in anodized aluminium. Isomac 25 mm thick panelling with 
4 opening doors in plexiglass. Plate racks in rilsan plastic-coated steel. Side handles 
to steer trolley. Wheels diam. 125, two with brake.

CHARIOT PORTE-ASSIETTES POUR HORS D’OEUVRE REFRIGERÉ À VENTILATION +8° 
+12°C MAINTIEN TEMPORAIRE POUR ASSIETTES DIAM. 18-31. Structure portan-

te en acier plastifié. Châssis en 
aluminium anodisé. Panneaux 
en isomac épais 25 mm avec 4 
portes ouvrantes en plexiglass. 
Grilles porte-assiettes en acier 
plastifié rilsan. Poignées latérales 
de conduite du chariot. Roulettes 
Ø 125 dont deux à frein.

GEKÜHLTER TELLERWAGEN FÜR 
VORSPEISETELLER MIT LÜFTUNG 
+8° +12°C ZEITWEILIGE ERHAL-
TUNG FÜR TELLER DURCH. 18-31. 
Tragende Struktur aus plastifi-
ziertem Stahl. Gestell aus eloxier-
tem Aluminium. Verschalung aus 
isomac 25 mm Dick mit 4 Türen 
aus Plexiglas. Tellerroste aus Ril-
sanplastifiziertem. Seitliche Griffe 
zum Fahren des Wagens. Räder Ø 
125, zwei davon mit Bremse.
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Carrelli per ritiro, distribuzione e stoccaggio vassoi, piatti, tazze, ecc. 
Telaio in acciaio inox. Cesti asportabili in filo di acciaio plastificato. 
Ruote pivottanti Ø mm 120. Paracolpi.
Trays, dishes, cups stacking and distribution trolleys. Stainless steel framework. 
Detachable basket in plastic coated steel wire. Full swivelling castors Ø mm 120. 
Bumpers.

Chariots pour distribution et rangement de plateaux, assiettes et tasses. Châssis en 
acier inox. Panier amovible en fil d’acier plastifié. Roulettes pivotantes Ø mm 120. 
Parechocs.

Wagen für Abdecken, Verteilung und Lagerung der Servierbretter, Teller ecc. Struktur 
aus Edelstahl. Korb aus plastifiziertem Stahl. Lankräder Ø 120 mm. Stossfänger.

CARRELLO PORTAPIATTI. Struttura in tubo di acciaio inox. Ripiano por-
tapiatti e pannellatura in lamiera di acciaio inox. Ruote piroettanti. 
Portata 200 piatti circa.
DISH TROLLEY. Stainless steel tube frame. Bottom shelf and panelling in stainless 
steel. Swivelling wheels. Capacity 200 plates approx.

CHARIOTS PORTE-ASSIETTES. Châssis porteur en tube d’acier inox. Porte-assiettes et 
panneaux en acier inox. Roues pivotantes. Portée d’environ 200 assiettes.

GESCHIRRWAGEN. Gestell aus rostfreiem Stahlrohr. Tellerhalterplatte und Täfelung 
aus rostfreiem Stahlaminat. Pirouttierende Rollen. Tragfähigkeit ca. 200 Teller.

CP 1441
dim. 48x84x93 h

CA 631
dim. 75x65x92 h - Portata 130 vassoi - Capacity approx 130 trays - Capacité 
130 plateaux environ - Tragfähigkeit 130 Tabletten

CA 659
dim. 88x105x98 h - Due cesti, portata 200 piatti - Two baskets. Capacity 
200 dishes - Due paniers. Capacité 200 assiettes - Zwei Körbe. Tragfähigkeit 200 
Teller

CA 656
dim. 88x50x92 h - Un cesto, portata 100 piatti - One basket. Capacity 100 
dishes - Un panier. Capacité 100 assiettes - Ein Korb. Tragfähigkeit 100 Teller.

659

A 512  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse
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Carrello scolapiatti-bicchieri - Dish and glass drying rack trolley
Chariot égouttoir à vaisselle - verres - Abtropfwagen für Geschirr und Gläser

CA 1399
dim. 55x104x130 h - 3 piani scolapiatti - 3 shelves dish draining trolley 
- Chariot-égouttoir pour assiettes. 3 etages - Abtropfwagen für Teller. 3 Etagen

CA 1400
dim. 55x104x130 h - 1 piano scolabicchieri 2 piani scolapiatti - 2 shelves dish 
and 1 shelve glass draining trolley - Chariot-égouttoir: 1 rayon pour verres et 2 
rayons pour assiettes - Abtropfwagen: 1 Etage für Gläser und 2 Etagen für Teller

CA 1401
dim. 55x104x160 h - 4 piani scolapiatti - 4 shelves dish draining trolley 
- Chariot-égouttoir pour assiettes. 4 etages - Abtropfwagen für Teller. 4 Etagen

CA 602
dim. 117x62x110 h - Portata 300 piatti - Capacity 300 dishes - Capacité 300 
assiettes - Tragfähigkeit 300 Teller

CA 603
dim. 117x62x110 h - Portata 200 piatti. Due cestelli portabicchieri - Capacity 
200 dishes. Two glass racks - Capacité 200 assiettes. Deux paniers pour les verres 
- Tragfähigkeit 200 Teller. Zwei Körbe für Gläser

CA 604
dim. 117x62x110 h - Sei cestelli portabicchieri - Six glass racks - Six paniers 
pour les verres - Sechs Körbe für Gläser

Struttura in acciaio sabbiato EPOSS. Vasca raccogli condensa in lamiera 
INOX. Quattro elementi asportabili portapiatti e due portabicchieri. 
Portata 100 piatti. Ruote pivottanti Ø mm 100. Cestelli supplementari 
a richiesta.
Enamel coated steel frameworks. Dripping pan in stainless steel sheet. Four deta-
chable dish-racks and two glass racks. Capacity 100 dishes. Full swivelling castors Ø 
mms 100. Extra racks available on request.

Châssis en acier sablé. Cuve ramasse-gouttles en feuille d’acier inox. Quatre porte- 
assiettes amovibles et deux paniers pour les verres. capacité 100 assiettes. Roulettes 
pivotantes Ø mm 100. Paniers supplementaires disponible sur demande.

Struktur aus EPOSS-Stahl. Tropfenauffangeschale aus Edelstahl Blättern.Vier auf-
ziehbare Tellerhalter, zwei Körbe für Gläser. Tragfähigkeit 100. Drehräder ø 100 
mm. Zusätzliche Körbe auf Anfrage.

CA 609
dim. 80x60x105 h

Struttura in acciaio sabbiato EPOSS. Elementi portapiatti in plastica 
fusa. Vasca raccoglicondensa in polistirolo antiurto. Cestelli portabic-
chieri, posate, ecc. in filo di acciaio plastificato. Ruote pivottanti Ø mm 
120. Paracolpi.
Enamel coated steel framework. Moulded plastic dish-racks. Dipping pan in stockre-
sistant polystyrene. Glass and cutlery baskets, in plastic coated steel wire. Full 
swivelling castors Ø mms 120. Bumpers.

Châssis en acier sablé. Porte-assiettes en plastique. Cuve ramasse-gouttles en poly-
stirene parechocs. Paniers pour les verres et les couverts en fil d’acier plastiflé. 
Roulettes pivotantes Ø 120 mm. Parechocs.

Struktur aus EPOSS - Stahl. 
Tellerhalter aus Kunstoff. 
Tropfenauffangschale aus 
stossfester Polystiren. Körbe 
für Gläser und besteck aus 
plastifiziertem Stahldraht. 
Lankräder Ø 120 mm. Stos-
sfänger.

Telaio in tubo di acciaio inox. Ripiani con griglie in acciaio inox per 
piatti. Vaschette scolabicchieri in acciao inox. Piano raccogligocce in 
acciaio inox. Ruote piroettanti.
Frame in tubular stainless steel. Stainless steel racks for plates. Stainless steel glass 
draining tray. Stainless steel drip tray. Swivelling wheels.

Châssis tubulaire en acier inox. Etagères à grilles en acier inox pour assiettes. Bac 
égouttoir à verres en acier inox. 
Cuvette d’égouttage en acier 
inox. Roulettes pivotantes.

Gestell aus Niro-Stahl-Rohr. Roste 
aus Niro-Stahl für Teller. Gläser-
Abtropfwanne aus Niro-Stahl. 
Tropfenauffang-Fläche aus Niro-
Stahl. Drehräder.
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Portacestelli per lavastoviglie - Dish washer tray trolley
Porte-paniers pour lave-vaisselle - Korbhalter für Spülmaschinen

Interamente in acciaio inox.
Entirely stainless steel.
Entièrement en acier inoxidable.
Komplett aus rostfreiem Stahl.

CP 1445
dim. 52x58x96 h - Con manico - With handle - Avec poignée - Mit handgriff

CP 1446
dim. 52x52x20 h - Senza manico - Without handle - Sans poignée - Ohne 
Handgriff

Vasca in ABS. Manico inox.
Container in ABS stainless steel handle.
Cuve en ABS poignée en acier inox.
Behälter aus ABS Handgriff aus Edelstahl.

CP 1447
dim. 53x56x92 h - Con manico - With handle - Avec poignée - Mit handgriff

CP 1448
dim. 53x56x21 h - Senza manico - Without handle - Sans poignée - Ohne 
Handgriff

Interamente in acciaio inox.
Entirely stainless steel.
Entièrement en acier inoxidable.
Komplett aus rostfreiem Stahl.

CB 1444
dim. 72x42x96 h
Con manico per cassetta impasti pizza 60 x 40 - With handle for pizza douch 
container size 60 x 40 - Avec poignée pour récipient pour pâte à pizza dimensions 
60 x 40 - Mit Handgriff für Behälter für Pizzateig Abmessungen 60 x 40

CB 1443
dim. 62x42x20 h
Senza manico per cassetta impasti pizza 60 x 40 - Without handle for pizza douch 
container size 60 x 40 - Sans poignée pour récipient pour pâte à pizza dimensions 
60 x 40 - Ohne Handgriff für Behälter für Pizzateig Abmessungen 60 x 40
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Carrelli portavassoi - Tray-holder trolley
Chariot porte-plateaux - Tablettwagen

Struttura in acciaio inox. Guide in acciaio inox. Ruote multidirezionali. paracolpi in gomma. Questi carrelli predisposti di serie per i vassoi GN 
1/1 ( dim. mm 530 x 325) sono realizzati a richiesta per qualsiasi tipo di vassoio. Optional: vaschetta portabottiglie inox o ABS.

Stainless steel structure. Stainless steel slide-ways. Multidirectional wheels. Rubber buffer. 
Serial trolleys are made for Gn 1/1 trays (530 x 325 mms) but we can make trolleys on 
request for any type of tray. Optional: stainless steel or ABS bottel-holder.

Structure en acier inoxidable. Coulis en acier inoxidable. Roues pivotantes. Butoir en 
gomme. Les chariots sont produits en serie pour les plateaux GN 1/1 (dim. 530 x 325 
mm) mais ils peuvent etre realisés pour m’importe quel type de plateau. Optionnel: 
cuvette porte-bouteilles en acier inoxidable / ou ABS.

Gestell und Schienen aus rostfreiem Stahl. Leichtlaufende Rollen. Gummipuffer. Diese 
Tablettwagen realisiert für Tabletten GN 1/1 (Abmessungen 530 x 325) sind können auf 
Anfrage fur jede Art. von Tablett hergestellt sein . Sonderzubehor: Flaschenhalter aus 
rostfreiem Stahl oder aus ABS.

CA 1450
dim. 38x55x175 h - Portavassoi per n. 10 vassoi - Tray holder for 10 trays 
- Porte plateaux pour 10 plateaux - Tablettwagen für n. 10 Tabletten

A 510
Bacinella portabottiglie in ABS - ABS bottle-holder tank - Cuvette porte-bouteilles 
en ABS - Flaschenhalterschüssel aus ABS

A 500
Bacinella portabottiglie in acciaio inox - Stainless steel bottle-holder tank - Cuvette 
porte-bouteilles en acier inoxidable - Flaschenhalterschüssel aus rostfreiem Stahl

CA 1470
dim. 110x55x175 h - Portavassoi per n. 30 vassoi - Tray holder for 30 trays 
- Porte plateaux pour 30 plateaux - Tablettwagen für n. 30 Tabletten

CA 1460
dim. 74x55x175 h - Portavassoi per n. 20 vassoi - Tray holder for 20 trays 
- Porte plateaux pour 20 plateaux - Tablettwagen für n. 20 Tabletten

A 512  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse
ATTENZIONE: specificare le misure del vassoio all’ordine - WARNING: Tray dimensions to be specified when ordering

ATTENTION: Dimensions du plateau à spécifier lors de la commande - ACHTUNG: Bei der Bestellung die Tablettabmessungen mitteilen
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CA 1450 P
dim. 38x55x175 h - 1 ABS - Portavassoi per n. 10 vassoi. Pannellato latera-
le in perfex bianco - Tray holder for 10 trays. Side panels in white perfex - Porte 
plateaux pour 10 plateaux. Panneaux latérals en perfex banc - Tablettwagen für 
n. 10 Tabletten, seitlich getäfelt aus Perfex weiss

CA 1460 P
dim. 74x55x175 h - 2V. ABS - Portavassoi per n. 20 vassoi Pannellato late-
rale in perfex bianco - Tray holder for 20 trays. Side panels in white perfex - Porte 
plateaux pour 20 plateaux. Panneaux latérals en perfex banc - Tablettwagen für 
n. 20 Tabletten, seitlich getäfelt aus Perfex weiss

CA 1470 P
dim. 110x55x175 h - 3V. ABS - Portavassoi per n. 30 vassoi. Pannellato 
laterale in perfex bianco - Tray holder for 30 trays. Side panels in white perfex 
- Porte plateaux pour 30 plateaux. Panneaux latérals en perfex banc - Tablettwa-
gen für n. 30 Tabletten, seitlich getäfelt aus Perfex weiss

A 512  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse
ATTENZIONE: specificare le misure del vassoio all’ordine - WARNING: Tray dimensions to be specified when ordering

ATTENTION: Dimensions du plateau à spécifier lors de la commande - ACHTUNG: Bei der Bestellung die Tablettabmessungen mitteilen
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Carrelli portavassoi universali - Universal tray-holder trolley
Chariot porte-plateaux universels - Universale Tablettwagen

CA 1455 
dim. 44x55x175 h - Portavassoi per n. 10 vassoi - Tray holder for 10 trays 
- Porte plateaux pour 10 plateaux - Tablettwagen für n. 10 Tabletten

CA 1465
dim. 86x55x175 h - Portavassoi per n. 20 vassoi - Tray holder for 20 trays 
- Porte plateaux pour 20 plateaux - Tablettwagen für n. 20 Tabletten

A 510
Bacinella portabottiglie in ABS - ABS bottle-holder tank - Cuvette porte-bouteilles 
en ABS - Flaschenhalterschüssel aus ABS

A 500
Bacinella portabottiglie in acciaio inox - Stainless steel bottle-holder tank - Cuvette 
porte-bouteilles en acier inoxidable - Flaschenhalterschüssel aus rostfreiem Stahl

CA 1475
dim. 128x55x175 h - Portavassoi per n. 30 vassoi - Tray holder for 30 trays 
- Porte plateaux pour 30 plateaux - Tablettwagen für n. 30 Tabletten

Struttura in acciaio inox. Guide in filo di acciaio cromato. Ruote multidirezionali. Paracolpi in gomma.
Stainless steel structure. Slide-ways in chromium-plated steel wire. Multidirec-
tional wheel. Rubber buffer.

Structure en acier inoxidable. Coulisseaux en fil d’acier chromé. Roues pivo-
tantes. Butoir en gomme.

Gestell aus Edelstahl. Schienen aus verchromtem Stahl. Leichtlaufende Rollen. 
Gummipuffer.

A 512  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse
ATTENZIONE: specificare le misure del vassoio all’ordine - WARNING: Tray dimensions to be specified when ordering

ATTENTION: Dimensions du plateau à spécifier lors de la commande - ACHTUNG: Bei der Bestellung die Tablettabmessungen mitteilen
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Carrelli portateglie GN - GN pan trolley
Chariots portes-plaques GN - GN Auflaufformenwagen

Struttura in acciaio inox. Guide in acciaio inox. Ruote multidirezionali. Paracolpi in gomma. Carrelli predisposti di serie per teglie GN 2/1. A 
richiesta per altre misure.
Stainless steel structure. Stainless steel slide-ways. Multidirectional wheells. Rubber buffer. Serial trolley are made for GN 
2/1 boards, but we can make trolleys on request for any type of board.

Structure en acier inoxidable. Coulisseaux en acier inoxidable. Roues pivotantes. Butoir en gomme. Les chariots sont pro-
duiits en serie pour plaques GN 2/1, mais peuvent être realisés à la demande pour n’emport quel type de plaque.

Gestell und Schienem aus rostfreiem Stah. Leichtlaufende Rollen. Gummipuffer. Diese backformwagen GN 2/1 Können auf 
Anfrage für jede Art von Backform hergestellt sein.

CA 1476
dim. 58x65x182 h - portata 14 GN 2/1 o 28 GN 1/1

CA 1477
dim. 58x65x85 h - portata 8 GN 2/1 o 16 GN 1/1

CA 1479
dim. 38x55x182 h - portata 14 GN 1/1

CA 1478
dim. 38x55x85 h - portata 8 GN 1/1

Struttura in acciaio inox. Guide in acciaio inox. Ruote multidirezionali. Paracolpi in gomma. Carrelli predisposti di serie per teglie GN 1/1. A 
richiesta per altre misure.
Stainless steel structure. Stainless steel slide-ways. Multidirectional wheells. Rubber buffer. Serial trolley are made for GN 1/1 
boards, but we can make trolleys on request for any type of board.

Structure en acier inoxidable. Coulisseaux en acier inoxidable. Roues pivotantes. Butoir en gomme. Les chariots sont produiits 
en serie pour plaques GN 1/1, mais peuvent être realisés à la demande pour n’emport quel type de plaque.

Gestell und Schienem aus rostfreiem Stah. Leichtlaufende Rollen. Gummipuffer. Diese Backformwagen GN 1/1 Können auf 
Anfrage für jede Art von Backform hergestellt sein.

A 512  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse
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Carrelli portateglie per pasticceria - Tray rack trolley for bakeries - Chariot 
porte-plaques à pâtisserie - Auflaufformen-Wagen für Konditoreibetriebe

Interamente in acciaio inox. Ruote multi-
direzionali. Per 20 teglie.
Entirely stainless steel. Multidirectional wheels. For 
20 boards.
Entièrement en acier inoxidable. Roues pivotantes. 
Pour 20 plaques.
Komplett aus rostfreiem Stahl. Leichtlaufende Rol-
len. Für 20 Backformen.

Interamente in acciaio inox. Ruote mul-
tidirezionali. Per 14 teglie da 60 x 40 
(su richiesta per qualsiasi teglia).
Entirely stainless steel. Multidirectional wheels. 
For 14 boards size 60 x 40 (on request for any 
board).

Entièrement en acier inoxidable. Roues pi-
votantes. Pour 14 plaques dim. 60 x 40 (sur 
demande pour n’importe quelle plaque).

Komplett aus rostfreiem Stahl. Leichtlaufende 
Rollen. Für 14 Backformen Abmessungen 60 x 
40 (auf Anfrage für Jede Form).

CA 1480
dim. 51x47x177 h

CA 1482
dim. 46x65x182 h

Interamente in acciaio inox. Ruote 
multidirezionali. Per 40 teglie.
Entirely stainless steel. Multidirectional 
wheels. For 40 boards.
Entièrement en acier inoxidable. Roues pivo-
tantes. Pour 40 plaques.
Komplett aus rostfreiem Stahl. Leichtlaufen-
de Rollen. Für 40 Backformen.

CA 1480 D
dim. 51x80x177 h

Per 8 teglie da 60 x 40.
For 8 boards size 60 x 40.
Pour 8 plaques dim. 60 x 40.
Für 8 Backformen Abmessungen 60 x 40.

CA 1483
dim. 65x46x85 h

AV 4937
dim. 60x40x2 h - Teglia Blurex - Blurex tray - Plaque Blurex - Blurex Form

AV4940
dim. 60x40x2 h - Teglia alluminata - Aluminium tray - Plaque aluminée - 
Aluminierte Form

AV 4947
dim. 60x30x2 h - Teglia Blurex - Blurex tray - Plaque Blurex - Blurex Form

AV 4950
dim. 60x30x2 h - Teglia alluminata - Aluminium tray - Plaque aluminée - 
Aluminierte Form

4947
4950
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Carrelli portavassoi rinforzati - Reinforced tray-holder trolley
Chariot porte-plateaux renforcés - Verstärkte Tablettwagen

CA 1451 R
dim. 38x55x175 h - Portavassoi per n. 10 vassoi - Tray holder for 10 trays 
- Porte plateaux pour 10 plateaux - Tablettwagen für n. 10 Tabletten

CA 1451 RP
dim. 38x55x175 h - Con pannelli laterali in PERFEX bianco - With sides in 
white PERFEX - Avec flancs en PERFEX blanc - Mit Seiten aus weissen PERFEX

A 510
Bacinella portabottiglie in ABS - ABS bottle-holder tank - Cuvette porte-bouteilles 
en ABS - Flaschenhalterschüssel aus ABS

A 500
Bacinella portabottiglie in acciaio inox - Stainless steel bottle-holder tank - Cuvette 
porte-bouteilles en acier inoxidable - Flaschenhalterschüssel aus rostfreiem Stahl

CA 1461 R
dim. 74x55x175 h - Portavassoi per n. 20 vassoi - Tray holder for 20 trays 
- Porte plateaux pour 20 plateaux - Tablettwagen für n. 20 Tabletten

CA 1461 RP
dim. 74x55x175 - Con pannelli laterali in PERFEX bianco - With sides in white 
PERFEX - Avec flancs en PERFEX blanc - Mit Seiten aus weissen PERFEX

CA 1471 R
dim. 110x55x175 h - Portavassoi per n. 30 vassoi - Tray holder for 30 trays 
- Porte plateaux pour 30 plateaux - Tablettwagen für n. 30 Tabletten

CA 1471 RP
dim. 110x55x175 h - Con pannelli laterali in PERFEX bianco - With sides in 
white PERFEX - Avec flancs en PERFEX blanc - Mit Seiten aus weissen PERFEX

Struttura in acciaio inox 25x25. Guide in acciaio inox sp. 1,2. Ruote multidirezionali, paracolpi in gomma. Questi carrelli predisposti in serie per 
i vassoi GN 1/1 (dim. mm 530x325) sono realizzati a richiesta per qualsiasi tipo di vassoio. Optional: vaschetta portabottiglie inox o ABS.

Stainless steel structure. Stainless steel slide-ways. Multidirectional wheels. Rubber 
duffer. Serial trolleys are made for Gn 1/1 trys (530x325 mm) but we can make 
trolleys on request for any of tray. Optional: stainless steel or ABS bottle-holder.

Structure en acier inoxidable. Coulis en acier inoxidable. Roues pivotantes. Butoir en 
gomme. Les chariots sont produits en serie pour les plateaux GN 1/1 (dim. 530c325 
mm) mais ils peuvent etre realisés pour m’importe quel type de plateau. Optionel: 
cuvette porte-boutellies en acier inoxidable /ou ABS.

Gestell und Schiegenen aus rostfreiem Stahl. Leichtlaufende Rollen. Gummipuffer. 
Diese Tablettwagen realisiert für Tabletten GN 1/1 (Abmessungen 530x325) sind 
können auf Anfrage fur jede Art. von Tablett hergestellt sein. Sonderzubehor: Fla-
schenhalter aus rostfreiem Stahl oder aus ABS.

A 514  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse
ATTENZIONE: specificare le misure del vassoio all’ordine - WARNING: Tray dimensions to be specified when ordering

ATTENTION: Dimensions du plateau à spécifier lors de la commande - ACHTUNG: Bei der Bestellung die Tablettabmessungen mitteilen
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Carrelli portateglie GN rinforzati - Reinforced GN pan trolley
Chariot porte-plaques GN renforcés - Verstärkte GN Auflaufformenwagen

CA 1489 R
dim. 38x55x182 h - portata 14 GN 1/1

A 514  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse

CA 1486 R
dim. 58x65x182 h - portata 14 GN 2/1 o 28 GN 1/1

CA 1492 R
dim. 46x65x182 h

Per 14 teglie da 60x40 (su richiesta per qualsiasi teglia). Interamente 
in acciaio inox. Ruote moltidirezionali.
For 14 boards size 60x40 (on request for any board). Entirely stainless steel. Mul-
tidirectional wheels.

Pour 14 plaques dim. 60x40 (sur demande pour n’importe quelle plaque). Entière-
ment en acier inoxidable Roues pivotantes.

Für 14 Backformen Abmessungen 60x40 (auf Anfrage für Jede Form). Komplett aus 
rostfreiem Stahl. Leichtlaufende Rollen.

Carrelli portateglie per pasticcceria rinforzati - Reinforced tray rack trolley for bakeries - Chariot 
porte-plaques à pâtisserie renforcés - Verstärkte Auflaufformen-Wagen für Konditoreibetriebe

Struttura in acciaio inox 25x25. Guide in acciaio inox sp. 1,2. Ruote multidirezionali, paracolpi in gomma.
Stainless steel structure. Stainless steel slide-ways. Multidirectional wheels. Rubber duffer. Serial trolleys are made for Gn 2/1 boards, but we can make trolleys on request 
for any type of board.

Structure en acier inoxidable. Coulis en acier inoxidable. Roues pivotantes. Butoir en gom-
me. Les chariots sont produits en serie pour plateaux GN 2/1, mais peuvent être realisés 
à la demande pour n’emport quel type de plaque.

Gestell und Schiegenen aus rostfreiem Stahl. Leichtlaufende Rollen. Gummipuffer. Diese 
backformwagen GN 2/1 Können auf Anfrage für jede Art von Backform horgestellt sein.
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Carrelli portabiancheria, pulizia, multiuso - Laundry, cleaning, multipurpose trolley - Chariots 
porte-linge, Nettoyage, Multi-usage - Wagen für Wäschereien, Reinigungsbetriebe, Mehrzweck

Struttura in acciaio inox. Un sacco in tessuto ignifugo. Piani in laminato. Ruote multidirezionali. Paracolpi in gomma.
Stainless steel structure. One sack made of fireproof clothes. Laminated shelves. Multidirectional wheels. Rubber buffer.

Structure en acier inoxidable. Un sac en toile ignifuge. Rayons laminés. Roues pivotantes. Butoir en gomme.

Gestell aus rostfreiem Stahl mit ein Wäschesack aus feuerfestem Gewebe. Laminat-platten. Leichtlaufende Rollen. Gummipuffer.

A 515  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse

CA 1501
dim. 79x43x129 h
Acciaio inox - Stainless steel - Acier inoxidable - Rostfreier Stahl

CA 1505
dim. 70x50x123 h (chiuso) - Braccio pieghevole - Folding sack-holder - 
Porte-sac pliable - Sackträger Klappbar

CA 1510
dim. 90x50x123 h (chiuso) - Bracci pieghevoli - Folding sack-holders - Por-
te-sacs pliables - Sackträger Klappbar

CA 1515
dim. 110x50x123 h (chiuso) - Braccio pieghevole - Folding sack-holder 
- Porte-sac pliable - Sackträger Klappbar
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Quattro piani. Cassetta superiore portaccessori. Un sacco in tessuto 
ignifugo. Ruote Ø mm 120. Paracolpi. Portascope.
Four shelves. Top tray for toilet articles and cleaning materials. One sack made of 
fireproof clothes. Castors Ø mms 120. Bumpers. Broom holder.

Quatre étagères. Bac supérieur pour accessoires de nettoyage. Un sac en toile igni-
fuge. Roulettes Ø 120 mm. Butoir. Porte balais.

Vier Abstellflächen. Zubehörabstellfach. Ein Wäschesack aus feuerfestem Gewebe. 
Lenkräder Ø 120 mm. Stossfänger. Besenhalter.

CA 740
dim. 82x50x158 h (chiuso) - Bracci pieghevoli, acciaio inox - Folding sack-
holders, stainless steel - Porte-sacs pliables, acier inox - Sackträger Klappbar, 
Rostfreiem Stahl

CA 1525
dim. 82x50x158 h (chiuso) - Bracci pieghevoli. Interamente in acciaio inox 
- Folding sack-holders. Entirely stainless steel - Porte-sacs pliables. Entierement en 
acier inox - Sackträger Klappbar. Komplett aus Rostfreiem Stahl

CA 1530
dim. 80x50x128 h (chiuso) - Bracci pieghevoli - Folding sack-holders - Por-
te-sacs pliables - Sackträger Klappbar
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CA 1580
dim. 80x52x72 h

CA 1581
dim. 85x60x84 h

CA 1582
dim. 100x74x84 h

A 521
Sacco per CA 1580, CA 1581 - Sack for CA 1580, CA 1581
Sac pour CA 1580, CA 1581 - Sack für CA 1580, CA 1581

A 531
Sacco per CA 1582 - Sack for CA 1582
Sac pour CA 1582 - Sack für CA 1582

Cesto pieghevole plastificato. Struttura in tubo e tondino di acciaio 
elettroverniciato. Ruote piroettanti.
Plastic folding basket. White plasticized steel platte net container.

Panier pliant plastifié. Conteniteur pliable porte-linge a grillage plastifié.

Plastifizierter Klappkorb. Gestell aus elektrolakiertem Stahl.

CA 1604
dim. 69x42x85 h

CA 1599
dim. 55x27x87 h

CA 1602
dim. 58x56x102 h

Carrello “X” portasacco verni-
ciato, attacco rotondo, coper-
chio in plastica rotondo con 
aggancio, cestino portaoggetti 
plastificato.
“X” trolley. Polished sack holder, 
round connection. Round plastic cover 
with hook. Plasticized basket.

Chariot “X” porte-sacs verni, point 
d’attache rond. Couvercie rond en 
plastique avec crochet. Panier porte-
object plastifié.

Lakierter Waeschesackwagen “X”, 
runde Sackhalterung, runder Kun-
ststoffdekkel mit Hakenkunstoffbe-
schichteter Korb.

Carrello strizzatore nylon lt 50 
completo di 2 secchi lt 25, im-
pugnatura reversibile, strizza-
tore plastica, ruote piroettanti 
Ø 80.
Trolley with wringing nylon box lt 50. 
It comes with 2 buckets lt 25. rever-
sible handle. Plastic wringing box. 
Multidirectional wheels Ø 80.

Chariot avec tordre-torchon en nylon 
lt 50 2 seaux lt 25. Poignée rever-
sible. Tordre-torchon en plastique. 
Roues pivotentes Ø 80.

Nylon-Auswringwagen zu 50 l mit 2 
Eimern zu je 25 l, Wendegriff Kun-
ststoffauswringer, pirouettierende 
Rollen Ø 80.

Carrello strizzatore secchio con 
divisorio e strizzatore completo 
di struttura di rialzo per pro-
dotti pulizia con ruote.
Mop Squeezing trolley with divide and 
squeezer. Complete with wheeled rai-
sed structure for cleaning products.

Chariot-essoreuse. Seau avec sépa-
ration et essoreuse. Equipé d’une 
structure serélevée à roulettes pour 
les produits d’entretien.

Kübel-Wagen mit Unterteilung und 
Ausdrückvorrichtung. Komplett mit 
erhöhter Struktur für Putzmittel, mit 
Rädern.
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CA 1603
dim. 58x56x102 h

CA 1606
dim. 75x46x122 h

CA 1607
dim. 75x46x122 h

CA 1613
dim. 107x56x111 h

Carrello a “X” cromato, com-
pleto con attacco rotondo, co-
perchio in plastica, set pedale 
con astina, ruote piroettanti Ø 
80 mm ed elastico.
Chromed “X” trolley, complete with 
round bag holder, plastic cover, pe-
dal with connecting rod, pirouetting 
wheels 80 mm Ø and elastic.

Carrello multiuso cromato 
completo di reggisacco, griglia 
reggisacco, secchio plas. lt 1.5 
strizzatore plas., cassetta plas. 
media, 2 secchi plas. lt 6, ce-
stino cromato portabottiglie, 
gancio portascope girevole, 
griglia reggiscopa, 2 ruote pi-
roettanti Ø 80 mm e 2 ruote 
fisse Ø 185 mm.
Multiuse trolley. Sack support. Sack 
support grill. 15 lt bucket. Wringing 
box. Mediume size basket 2 - 6 lt. 
buckets, chromium plated bottle 
holder. Turning brush holder hooks, 
rush holder grill, 2 multidirectional 
wheels Ø 80 mm and 2 fixed wheels 
Ø 185 mm.

Chariot multiservice support pour le sac et grille porte-sac. Seau de 15 lt. Tordre-tor-
chon. Panier medium 2 seaux de 6 lt. Porteboutelle chromé. Crochet portebruyère 
tournant. Grille portebruyère. 2 roues pivotantes Ø 80 mm et 2 roues fixées Ø 
185 mm.

Verchromter Mehrzwechwagen: sackhaltergitter, Kunsstoffeimer zu 15 l, Kunststof-
fauswringer, mitt lerer Plastikbiehälter; 2 Kunstoffeimer zu 6 l, verchromter Fla-
schenkorb; Drehbarer Besenhaken, Besenhatergitter, 2 pirouettierende Rollen von 
Ø 80 mm und 2 feste Rollen von Ø 185 mm.

Carrello multiuso cromato 
completo di reggisacco, griglia 
reggisacco, 2 secchi plas. lt 15, 
strizzatore plas., cassetta plas. 
media, 2 secchi plas. lt 6, ce-
stino cromato portabottiglie, 
ruote piroettanti Ø 80 mm.
Multiuse trolley. Sack support grill 
2-15 lt buckets. Wringing box. Me-
diume size basket. 2-6 lt. buckets. 
Chromium plated bottle holder. Mul-
tidirectional wheels Ø 80 mm.

Chariot multiservice chromé sup-
port pour le sac et grille porte-sac. 
2 seaux de 15 lt. Tordre-torchon. 
Panier medium. 2 seaux de 6 lt. Por-
teboutelle chromé. Roues pivotantes 
Ø 80 mm.

Verchromter Mehrzwechwagen: mittlerer Plastikbehualter; 2 Kunsstoffeimer zu 6 l, 
Verchromter Flaschenkorb; pirouettierende Rollen von Ø 80 mm.

Carrello in plastica. Telaio in 
plastica con ruote Ø 80 mm. 
Impugnatura ad “U” in plasti-
ca. 1 secchio in plastica lt. 28 
con divisorio rosso. Strizzatore 
in plastica a libro senza fondo 
“DEEP”. Manubrio completo di 
rinforzi, Portasacco lt. 120 in 
plastica completo di rinforzi e 
coperchio. Piatto reggisacco. 
Portasecchi in plastica completo 
di supporti. 2 secchi in plastica 
lt. 4. Gancio in plastica porta-
paletta. Gancio “FLIP” porta-
manico con rullo in gomma.

Plastic trolley. Plastic frame with wheels Ø 80 mm. Plastic handle “U” shape . 1 
plastic bucket lt. 28 with red divider. Plastic wringin tool with book system without 
bottom “DEEP”. Reinforced handle. Plastic sack holder 120 lt. reinforced and with 
lid. Sack holder plate. Plastic bucket holder with supports. 2 plastic bucket lt. 4. 
Plastic hook for shovel. “FLIP” hook handle holder with rubber roller.
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Carrelli portavalige e portabiti - Luggage and Clothing stands
Chariots porte-valises et porte-habits - Kofferwagen und Kleiderständerwagen

Carrello portavalige. Struttura in tubo di acciaio cromato. Cestello 
portaoggetti. Predisposti per essere incastrati l’uno nell’altro. Ruote 
piroettanti di cui 2 fisse, 2 girevoli.
Luggage trolley. Chromium plated steel frame. Utility basket. N. 2 Swivelling wheels, 
2 fixed wheels.

Chariot porte-bagages. Châssis porteur en tube d’acier chromé. Panier porte-objets. 
N. 2 roues pivotantes, 2 roues fixe.

Gepäckwagen. Gestell aus verchromtem Stahl. Können ineinandergesteckt werden. 
2 feste und 2 drehbare pirouettierende Rollen.

Carrello portavalige. Struttura in acciaio verniciato. Piano inferiore 
rivestito in moquette. Ruote Ø mm 200. Due pivottanti e due fisse.
Luggage trolley. Painted steel framework. Lower shelf fitted with moquette lining. 
Wheels Ø mms 200, two fixed and two castors.

Chariot porte-bagages. Châssis en acier verni. Etagère inférieure revêtue de moquet-
te. Roues Ø mms 200, dant deux fixes et deux pivotantes.

Gepäckwagen. Struktur aus Lackiertem Stahl. Unterabstellfläche mit Moquettebelag 
verkleidet. Räder Ø 200 mm, davon 2 feste und 2 lenkbar.

PV 4022
dim. 100x62x100 h

PV 748
dim 143x70x102 h

Stender portabiti. Struttura in tubo di acciaio cromato. Asta allungabile 
cm 30 ogni lato. Ruote piroettanti.
Clothing stand. Chromium-plated steel frame. Rod extendable 30 cm each side. 
Swivelling wheels.

Chariot porte-habites. Châssis porteur en tube d’acier chromé. Tige allongeable cm 
30 de chaque coté. Roues pivotantes.

Kleiderständer. Gestell aus verchromtem Stahlrohr. 30 cm an beiden Seiten auszieh-
bare Stange. Pirouettierende Rollen.

Struttura in tubo di acciaio inox. Base in lamiera d’acciaio inox. Ruote 
Ø mm 140. 2 fisse, 2 piroettanti.
Stainless steel frame. Stainless steel shelf. 2 swivelling wheels. 2 fixed wheels Ø 
mm 140.

Châssis porteur en tube d’acier inox. Base en acier inox. 2 roues fixes. 2 roues 
pivotantes Ø mm 140.

Gestell aus Edelsthal. Untergestell aus rostfreiem Stahlblech. Rollen Ø 140 mm, 2 
feste, 2 drehbare.

ST 4060
dim. 210x53x152 h  aperto / open / ouvert / offen
dim. 150x53x152 h  chiuso / closed / fermé / verschlossen

PVI 4024
dim. 100x56x160 h
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PV 4064
dim. 95x55x190 h

PV 4062
dim. 95x55x190 h

PV 4056
dim. 95x55x183 h

PV 4055
dim. 95x55x183 h

PORTAVALIGE CON APPEN-
DIABITI. Base in legno rico-
perta da moquette. Suppor-
to asta in tubolare di acciaio 
cromato, sezione Ø mm 40. 
Bordo paracolpi perimetra-
le in gomma. Ruote Ø mm 
175, piroettanti.
LUGGAGE TROLLEY WITH 
CLOTHING STANDS. Wood base 
covered with moquette. Bar sup-
port made of chromed tubular 
steel Ø mm 40. Rubber buffer 
edge 4 wheels Ø 175 mm mul-
tidirectional.

PORTE-VALISES AVEC PORTE-MANTEAUX. Base en bois couverte en moquette. Sup-
porte-barre tubolaire en acier chromé Ø 40 mm. Butoir périmetrale en gomme. 
Roues Ø 175 mm pivotantes.

KOFFERWAGEN MIT KLEIDERSTÄNDER. Untergestell aus Holz mit Teppichboden-
belag. Stüzstange aus verchromtem Stahlrohr Ø 40 mm. Stoßfester Gummirand. 
Rollen Ø 175 mm, drehbare.

PORTAVALIGE CON APPEN-
DIABITI. Base in legno rico-
perta da moquette. Suppor-
to asta in tubolare di acciaio 
ottonato, sezione Ø mm 40. 
Bordo paracolpi perimetra-
le in gomma. Ruote Ø mm 
175, piroettanti.
LUGGAGE TROLLEY WITH 
CLOTHING STANDS. Wood base 
covered with moquette. Bar 
support made of brass coated 
tubular steel Ø mm 40. Rubber 
buffer edge 4 wheels Ø 175 mm 
multidirectional.

PORTE-VALISES AVEC PORTE-MANTEAUX. Base en bois couverte en moquette. Sup-
porte-barre tubolaire en acier cuivré Ø 40 mm. Butoir périmetrale en gomme. 
Roues Ø 175 mm pivotantes.

KOFFERWAGEN MIT KLEIDERSTÄNDER. Untergestell aus Holz mit Teppichbodenbe-
lag. Stüzstange aus vermessingtem Stahlohr Ø mm 40. Stoßfester Gummirand. 
Rollen Ø mm 175, drehbare.

PORTAVALIGE CON APPEN-
DIABITI. Base in legno rico-
perta da moquette. Suppor-
to asta in tubolare di acciaio 
cromato, sezione Ø mm 40. 
Bordo paracolpi perimetra-
le in gomma. Ruote Ø mm 
175, piroettanti.
LUGGAGE TROLLEY WITH 
CLOTHING STANDS. Wood base 
covered with moquette. Bar sup-
port made of chromed tubular 
steel Ø mm 40. Rubber buffer 
edge 4 wheels Ø 175 mm mul-
tidirectional.

PORTE-VALISES AVEC PORTE-MANTEAUX. Base en bois couverte en moquette. Sup-
porte-barre tubolaire en acier chromé Ø 40 mm. Butoir périmetrale en gomme. 
Roues Ø 175 mm pivotantes.

KOFFERWAGEN MIT KLEIDERSTÄNDER. Untergestell aus Holz mit Teppichboden-
belag. Stüzstange aus verchromtem Stahlrohr Ø 40 mm. Stoßfester Gummirand. 
Rollen Ø 175 mm, drehbare.

PORTAVALIGE CON APPEN-
DIABITI. Base in legno rico-
perta da moquette. Suppor-
to asta in tubolare di acciaio 
ottonato, sezione Ø mm 40. 
Bordo paracolpi perimetra-
le in gomma. Ruote Ø mm 
175, piroettanti.
LUGGAGE TROLLEY WITH 
CLOTHING STANDS. Wood base 
covered with moquette. Bar 
support made of brass coated 
tubular steel Ø mm 40. Rubber 
buffer edge 4 wheels Ø 175 mm 
multidirectional.

PORTE-VALISES AVEC PORTE-MANTEAUX. Base en bois couverte en moquette. Sup-
porte-barre tubolaire en acier cuivré Ø 40 mm. Butoir périmetrale en gomme. 
Roues Ø 175 mm pivotantes.

KOFFERWAGEN MIT KLEIDERSTÄNDER. Untergestell aus Holz mit Teppichbodenbe-
lag. Stüzstange aus vermessingtem Stahlohr Ø mm 40. Stoßfester Gummirand. 
Rollen Ø mm 175, drehbare.
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Carrello portavaligie con appendiabiti in acciaio dorato con pianale in 
legno ricoperto di moquette, ruote Ø 200 mm.
Luggage trolley with golden steel clothing stands and with a wooden base covered 
with moquette. 200 Ø wheels.

Porte-valises avec porte-manteaux en acier couleur or. Base en bois couverte en 
moquette. Roues Ø 200.

Kofferwagen mit Kleiderständer aus Vergoldetem Stahl mit Boden aus Holz mit Tep-
pichbodenbelag. Rollen Ø 200 mm.

Carrello basso portavaligie in acciaio dorato a quattro ruote Ø 150 con 
pianale in legno ricoperto di moquette.
Low luggage trolley in golden steel. 4 150 Ø wheels. Wooden base covered with 
moquette.

Porte-valises bas en acier couleur or. 4 roues Ø 150. Base en bois couverte en mo-
quette.

Niedriger Kofferwagen aus vergoldetem Stahl mit vier Rollen Ø 150 mm und Boden 
aus Holz mit Teppichbodenbelag.

PV 2001
dim. 124x64x190 h

PV 2008
dim 124x64x94 h

Carrello portavaligie in acciaio 
dorato a due ruote dia. 250 con 
piedi di appoggio base pieghe-
vole pianali in legno ricoperti di 
moquette.
Two 250 Ø wheels luggage trolley in 
golden steel equipped with support 
feet, folding base and wooden surfa-
ces covered with moquette.

Chariot porte-valises à deux roues Ø 
250 en acier couleur or. Pieds d’ap-
pui, base pliable et surfaces en bois 
couverertes en moquette.

Kofferwagen aus vergoldetem Stahl 
mit zwei Rollen Ø 250 mm mit Unter-
stützungfüsse, Klappabarem Boden 
und Oberfläche aus holz mit Teppi-
chbelag.

Carrello portavaligie in acciaio dorato a 
due ruote Ø 250 con base pieghevole pia-
nali in legno ricoperti di moquette.
Two 250 Ø wheels luggage trolley in golden steel. 
Equipped with folding base and wooden surfaces 
covered with moquette.

Chariot porte-valises à deux roues Ø 250 en acier 
couleur or. Base pliable et surfaces en bois cou-
vertes en moquette.

Kofferwagen aus vergoldetem Stahl mit zwei Rol-
len Ø 250 mm, Klappabarem Boden und Ober-
fläche aus Holz mit Teppichbelag.

PV 2002
dim. 58x53x120 h

PV 2003
dim 56x78x120 h

N.B. Il carrello viene spedito in kit smontato - The trolley
is delivered dismounted - Le cheroit est livré demonté

Der Wagen ist demontiert geliefert
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Carrelli da trasporto pesante - Heavy load trolley
Chariots de transport pesant - Schwere Transportwagen

CARRELLO PORTACASSE. Struttura in tubo di acciaio verniciato a polve-
ri epossidiche. Ruote Ø 200 pneumatiche. Portata kg 200.
BOX TROLLEY. Enamel coated steel frame. Wheels Ø 200. Loads Kg 200.

CHARIOT PORTE-CAISSES. Châssis porteur en tube d’acier verni àpondres époxydes. 
Roues Ø 200. Charge kg 200.

KASTENWAGEN. Stahlgestell mit Epoxydpulverbeschichtung. Rollen Ø 200. Tragfähi-
gkelt: kg 200.

CARRELLO CON PIANALE BASSO. Pianale in lamiera di acciaio inox. 
Manico smontabile. Ruote Ø 140 di cui 2 fisse e 2 girevoli.
LOW PLATFORM TROLLEY. Platform in stainless steel. Removable tubolar stainless 
steel handle-bar. n. 2 swivelling wheels and 2 fixed wheels Ø 140.

CHARIOT AVEC PLATE-FORME BASSE. Platte-forme en acier inox. Manche en tube 
inox démontable. 2 roues fixes, 2 roues pivotantes Ø 140.

WAGEN MIT NIEDRIGER PLATTFORM. Wagen mit niedriger Platte aus rostfreiem 
Stahllaminat. Abmontierbarer Griff 2 feste und 2 drehbare Rollen von Ø 140.

CA 1473
dim. 50x45x105 h

CPB 1474
dim. 56x100x85 h

CPB 1472
dim. 56x110x85 h - Con doppio manico - With double handle - Avec poignée 
double - Mit Doppelgriff

A 518  OPTIONAL  Ruote con freno - Wheels with catch - Roues avec frein - Räder mit Bremse
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Pattumiere e portarifiuti - Garbage and dust bin
Boîtes à ordures et poubelles - Abfallbehälter

Posacenere gettacarta inox con coperchio a rete cromata.
Stainless steel ash and paper-tray with chromium-plated wire net cover.

Cendrier et pose-papier en acier inoxidable avec couvercle à grille, chromée.

Rostfreier Aschen-und Papierbecher mit verchromtem Gitterdekkel.

AV 4650
dim. Ø 20 - 60 h

AV 4651
dim. Ø 25 - 70 h

Pattumiera rettangolare inox con 2 ruote e pedale. Estrazione sacco 
anteriore.
Stainless steel rectangular dust-bins. 2 wheels and pedale. Front sack extraction.

Poubelle rectangulaire en acier inoxidable. 2 roues et pédale. Extraction du sac 
antérieur.

Rechteckige Abfalleimer aus rostfreiem Stahl. 2 Rollen und Fußhebel. Vordener, 
herausnehmbarer Sack.

AV 4652
dim. 45x29x86 h / lt 100

AV 4654
dim. 45x29x77 h / lt 70
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Pattumiere tonde in acciaio inox con cestello interno in metallo e pedale. Carrello inox 4 ruote (Optional).
Stainless steel round dust-bins. Metal inside basket and pedal. Stainless steel trolley 4 wheels (Optional).

Poubelle ronde en acier inoxidable. Panier intérieur en metal et pédale. Chariot en acier inoxidable à 4 roues (Optional).

Runde Abfalleimer aus rostffreiem Stahl mit internem Eimer aus Metal und Fußhebel Fahrgestell aus rostfreiem Stahl mit 4 Rollen (Extraausstattung).

AV 4656
dim. Ø 21-32 h / 5 lt

AV 4657
dim. Ø 25-40 h / 11 lt

AV 4658
dim. Ø 25-52 h / 18 lt

AV 4659
dim. Ø 25-72 h / 23 lt

AV 4660
dim. Ø 32-62 h / 30 lt

AV 4661
dim. Ø 35-61 h / 40 lt

AV 4662
dim. Ø 35-73 h / 60 lt

AV 4663
dim. Ø 40-75 h / 80 lt

CR4 OPTIONAL
Carrello a 4 ruote in acciaio inox per AV 4661 - AV 4662 - AV 4663 / 4 wheeled optional cart for AV 4661 - AV 4662 - AV 4663

Chariot à 4 roues pour AV 4561 - AV 4662 - AV 4663 / Wagen mit 4 Rädern für AV 4661 - AV4662 - AV4663

AV 4671
dim. Ø 39-60 h / 63 lt
Con carrello, senza pedale e secchio interno - With cart, without pedal and internal 
bucket - Avec chariot, sans pédale ni seau interne - Mit Wagen, ohne Pedal und 
Inneneimer
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Portarifiuti carrellato con struttura a forma cilindrica in acciaio inox, completo di coperchio stampato, ruote piroettanti. Disponibile anche mo-
dello con comando a pedale, fondo a tenuta stagna.
Wheeled refuse bin with stainless steel cylindrical-shaped bin, complete with moulded lid and castors. Pedal-controlled model also available, watertight bottom.

Poubelle sur roue avec structure de forme cylindrique, en acier inox, complète de couverlce moulé, roues pivotantes. Une versione avec commande à pédale peut être 
également livrée, fond étanche.

Fahbarern runder Abfalbehälter aus Edelstahl, komplett mit gepreßtem Dekkel und Lenkrollen. Auch als Modell mit Pedalbedienung verfügbar, Vollkommen undurchlaessig, 
Dicht des Bodens.

AV 4667
dim. Ø 39 x 60 h - Lt. 50

AV 4669
dim. Ø 46 x 70 h - Lt. 100

AV 4668
dim. Ø 46 x 70 h - Lt. 100
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Tramoggia su ruote costruita interamente in acciaio inox satinato con 
coperchio asportabile.
Bin on castors, constructed entirely in satin-fish stainless steel with removable lid.

Trémie sur roues entièrement construite en acier inox satiné avec couvercle amo-
vible.

Fahrbarer Behälter vollständig aus satiniertem Edelstahl konstruiert, mit abnehm-
baren Deckel.

AV 4666
dim. 60x45x70 h / 115 lt

CONTENITORE IN POLIETILENE LITRI 120. Ruote Ø 200.

POLYETHYLENE CONTAINER 120 LITRES. Wheels diam.

POUBELLE EN POLYÉTHYLÈNE 120 LITRES. Roulettes Ø 200.

BEHÄLTER AUS POLYÄTHYLEN 120 LITER. Räder Ø 200.

AV 4674
dim. 55x48x93 h - Colore bianco - White - Couleur blanche - Weiße Farbe

AV 4676
dim. 55x48x93 h - Colore verde - Green - Couleur verte - Farbe Grün


